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A H k l l X f & c t  p ó á fá x a éci
8 pengőért 6 szem élyes vacsorái

A pá lj*á zóknak a következő fuludalol 
kell mcgoldaniok. H a tsz em é ly es  h id eg  
vagy m e leg  v acsorá t  k e l l  ad n u n k  és  
m in d ö ss z e  n y o lc  p en g ő t  á ld o z h a tu n k  
e r r e  a  cé lra .  Ebből az összegből kell 
előállítani a vendéglátást, amelyen — 
képzeljük cl —  számunkra fontos ven­
dégek vesznek részt. Tehát bőséges és 
szép vacsorát kell adnunk.

A pályázókat mi nem korlátozzuk, 
hogy mit adjanak, a lényeg az, hogy’ a 
vacsora borral együtt nem kerülhet töb­
be, mint nyolc pengőbe. (A meleg va­
csoránál nem kell ebbe a tüzelőanyagot 
beleszámítani.)

A p á ly á z a t ra  b e  k e l l  k ü ld en i  a  h id eg  
vagy m e le g  v a cso ra -m en ü t  p o n to s  á r ­
k a lk u lá c ió v a l .  (A pályázat külföldi részt­
vevői a helyi piaci árakkal kalkulálja­
nak, mi ezeket is figyelembe vesszük.) 
A szerkesztőségi zsűri kiválasztja a leg­
jobb és legtökéletesebben összeállított 
vacsoraterveket, ezeket leközöljük a 
HALLÖ-ban és a k ö z ö n s é g  szavazata  
d ön ti  m a jd  el, h o g y  k in e k  Í té l jü k  a  d i­
j a k a t .

A pályázók között a következő dijak 
kerülnek kiosztásra:

f i z  t- nkc (személye* hideg vacsora  házhoz szál­
líts a a S T E L L A  IM BISZGYAR kon yh á jából.

Egy vén A K A N Y-EG YPT vászon.
Hatszemélyes m o d em  teás-szerviz, szá llí t ja  

HANDELSMANN ARNOLD üveg- ég poreellán- 
k tre sk e d é se ,  V II . ,  R ottenblller-utca  15.

Négyszemélyes uzsonna-abrosz, négy szalvétá­
val, s z á l l í t ja  K O L L IN  T E S T V É R E K  cég. V ., Szent 
István -tér  5.

E g y  előlestett  gobelin-táska, hozzávaló pam u­
tokkal,  szállít ja  G O L D B E R G E R  FÜ LÖ P hézlmunka- 
nagyip aros, Vilmos császár-ut 48.

ö t  d í j :  egy-egy kozm etikai kikészítés d r .G Y A R - 
FA S IO Z S E F  orvosi kozm etiká jában . V I . .  Teréz- 
kbrut 49,

Tíz dij: egy-egy könyv.
A szavazók is d i ja t  kapnak. Azok között, akik 

o rra .  a HALLÓ-ban közölt vacsorára ad já k  sza­
vazatukat, amely a z 'e l s ő  d ijt  k a p ja :  

húsz háztartás i  csom agot 
(sü tőpor, vaniíiáscukor, puddlngpor, stb .) .  szál­
l í t ja  S T E L L A  Sütőpor és Vegyészeti Gyár Rt. 

öt Cadeau Y\ kilós bonbont, 
húsz könyvet 

osztunk szét.

A pályázatra a vacsoraösszeállitásokut 
m árc iu s  1-ig k e l l  b e k ü ld en i  A szerkesz­
tőségi zsűri által kiválasztott pályázato­
kat a HALLÓ m árc iu s  7-ik i  számában 
kezdjük közölni és e k k o r  k e z d ő d ik  m eg  
a  k ö z ö n s ég  szav azása  is.

HUMORISTÁK
JELENTKEZZ!

nép az .1 Klót uiakoK
című filmből való. Kabos Gyula, 
a kocsm áros. ta licskán to lju  
haza Gózon Gyulát, a részeg pe­
dellust. T essék  a kén alá hum o­
ros a lá írást  szövegezői: néhány
m ondatot vagy párbeszédet a 
kocsm áros és pedellus között. 
Vagyis Jó v iccet kérünk, am ely  
leg jobban  megfelel a  képen lá t ­
ható helyzetnek. A pályázat di­
ja i  a következők: I. d i j :  W eek- 
end a Kékesen két személyre 
szombat délutántól v asárnap  
r "t*g Ta‘ ul1 költséggel éH te l je s  
e llá tással.  I I .  d í j :  Négyszemé­
lyes páholy az ..Iglól d iá k o k *  
bárm iféle  előadására. I I I — V II.  
d i j :  Negyed kilós Cadeau-bonbon 
doboz. V i l i — X . d ij :  2 Jegy az 
..Iglól diákok** bármelyik h é t ­
köznapi e lőadására. X I —X X . d í j :  
E g y  könyv. Tehát a leg jobb 
húsz vice kap d ija t .  A pályáza­
tok a HALLÓ szerkesztőségébe 
küldendők (V I..  Aradi-utca 8 ) 
feb ru á r  2#-ig. Az eredm ényt a  
u iare. ele jén  megjelenő HALLÓ- 
ban h ird et jü k  ki.



vannak, melyeknek filmszerű beállilújsát u gyané 
Leni végezte és igy a szó szoros értel mében h ad sere ­
geknek kommandirozott

A rendezés nem mindennapi külsőségek közöt t  tőr  
tént. Felhőkarcoló magasságú acéltoínyot építettek 
Léni számára, melyen mozgó lift közlekedett. Innen 
nézte át a hatalmas terepet a rendezőnő, bizonyságát
adva annak, hogy csakugyan nem ismejri a szédülést, 

A nemzeti szocializmus céljait szolgáló sokmilliós
film természetesen a legélénkebb érdeklődést váltotta 
ki Németország vezető köreiben is és Hitler, valamint 
vezérkara számtalanszor keresték fél a ineuköllni film­
gyárat, hogy jelen legyenek és mi gcsodaijak Rie- 
fensthal Léni munkáját. t

Ez a tüneményes karrier annál csodálatosabb, mert 
hiszen köztudomású, hogy a harmadik birodalom nem 
igen kedvez a női emancipációnak és Németországán 
most az a jelszó, hogy a nők térjenek) vissza a főző­
kanálhoz és a gyermekszobákba. Ezzel szemben ma 
Léni Riefenstahl hatalma, személyes tekintélye és be­
folyása olyan nagy, hogy sokan joggal őt tekintik 
Németország legelső nőjének.

Hitler kancellár gratulál a Olmdiktátornak
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. . . ezeket a hatalma, 
töméi jelene leket

Ilyen lifteken rendezi 
Lánl RiefenNthal . .
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E i  Stenuf Hédy, Klepura állítólagos Ideálja  
Mosolyogni kell ezen. S ezt a mosolyunkat meg- 
erősíti Hédy válasza, am ikor a rra  a kérdésünkre, 
h»gy hány éves. ezt a választ ad ja :

— Tizenkétéves vagyok és harm adik gim ná­
ziumba já ro k . Magántanuló vagyok.

— Miért csinálta önért Klepura a fit moritzl 
botrányt?

— Mert tudta ó is. hogy Igazságtalan volt a 
zsűri Csak e z é r t . .  -

— Régi barátság ez? —  kérdezzük
— Nem. Ott S t .  Moritzban ismerkedtünk meg.
— Kapott Kiepurától virágot a versenv után.
— Nem. Egy arany k a ró rá t  és egy gvönvőrü. 

hatalm as böröndöt kaptam .
— Kedves Hédy. tud Kiepura magánéletéből 

valami intimitást?
— Sem m it se tudok. Csak sportpajtások va­

gyunk.
— És Eggerth  M ártát szereti K lepura*
—  Azt hiszem, igen . . .
— További p ro gram ja  micsoda?
E r r e  a kérdésre a m am a válaszol:
__ Hazautazunk Bécsbe. Azután jö n  P rága.

P aris  Helsingfors, Stockholm  és a z u t á n . . .  Ion 
a tavasz. Hál* Isten vége lesz m ár a korcso­
lyázásnak. F á ra d ta k  vagyunk.

— És Kiepura?
— Sem m it se tudunk. Nem beszéltünk meg vele 

raudcvut. Talán , egyszer, véletlenül valahol ú jra  
találkozunk vele . . . — topj —

Megcáfoltuk 
a Kíepura-pletykát

12 éves a St. M orífz í 
botrány hősnője

s t .  Moritzban kezdődött a dolog, am ikor Sonja  
Hennie, a jég  királynője  egy kadettugrást elhi­
bázva elpottyant a Jégen. Stenuf Hédy azonban 
nem pottyant el. Sőt. Ó riási sikere volt. szédü­
letes technikával és bűbájos gracióz szépségével 
pillanatok a latt  m eghódította a  nemzetközi mü- 
koresolyázóversenyek publikum át. És *v ,
tott még v alakit:  — l a n  K iepurát, a világhírű 
énekest, aki szintén helyetfoglalt  a nézők so rá ­
ban!

A közönség Ja n  Klepurával az élen hatalm ú* 
tüntetést rendezett Stenuf Hédy mellett és a kis 
osztrák szőkeséget v á lla ikra  emelve 
a pályán. K iepura minden lehetőt elkövetett, 
hogy Stenuf Hédyvel történt igazságtalanságról 
meggyőzze a közvéleményt, ez sikerült is, m ert 
a v ilágsa jtó  terjedelm es c ikkekben számolt be a 
St. m oritzl botrányról, aminek főhőseként nem 
is a kis Stenuf Hédyt. hanem a nagy Klepura! 
szerepeltették.

A pesti pletyka ped ,« azt is tudni vélte
hogy K lepura  beleszeretett Stenuf Hédybe és 
már fölbontották Eggerth  M ártba  és a tenorlsta
eljegyzését.

Stenuf Hédv közben Budapestre  érkezett ■ 
műkorcsolyázó v ilágbajnokságokra , —  ahol a 
junlorversenyek első d ijá t  nyerte .

Fe lkerestü k  Stenuf Hédyt a szállódában. *ho« 
lakott ,  Hedy reggelizik. E gy l i — 12 óves kislány 
óriási kuglóffal birkózik.

Hédyt ünncplik St. Moritzban. Jobbszélen Kiepurd
(Foto  F I .)
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A K I  L A T H A T A T L A N N Á  
T E S Z . !  A  T Á t Z Q Y A K A T
Évezredek óla izgatja az 

emberiség fantáziáját, ho­
gyan lehetni© (láthatatlanná 
válni, ősi mondáik és' me­
sék emlékeznek meg a  va­
rázs süvegről, melyet ha 
valaki fejére (lett, úgy egy­
szeriben eltűnt. H. G. Wells 
regényt is irt a „Láthatat­
lan emiber“ címmel, mely­
ben tudományosan 'pró­
bálja! vadászi művé tenni azt, 
hogy a  testeket lát hallatla­
nokká lőhet varázsolni. 
Most azután az egész vi­
lágsajtót bejárta a hír, 
hogy egy magyar feltaláló 
valóra váltotta a csodáit és 
k ü lö nböző fén ysu ga r a k se- 
gi t ségével cs»a k ugyan 1 á th a - 
ta liánná leszi a láthatót. 
S ő t . . . A hirt a (találmány­
ról a  rádió is leadlla.

P.riil üli István a roikon- 
szen,vés megjelenésű' fia tan 
feltaláló ' lelkesen magya­
rázza:

—  Lz nem artistamutat- 
vány és nem trükk. A lát­
hatatlanná tétit tárgyakat 
bárki mcgöapinthatja, .hogy 
azok csakugyan a helyü­
kön vannak. Szemfény­
vesztésről tehát szó sem 
lehet. Hogy ez csakugyan 
így van, annak bizony i té­

kául megengedem azt a 
HALLÓ fotóriporterének, 
hogy a lállhatatlanná válás 
teljes folyamatát fokról 
fokra leién yk é j>ezze. Köz­
tudomású ugyanis, hogy 
csak az emberi szemet le­
het megtéveszteni, de a 
fény képezőgép lencséjét 
uem. Ha az eljárásban a 
legkisebb csalás is volna 
úgy azt a  fénykép feltét­
lenül leleplezné.

E szavak után Pribilj fe­
kete posztóval boritolt 
dobozban egy játékmackói 
helyezett cl. A dobozt kü ­
lönböző vilianydrólok 'kö­
tötték össze a bemutató- 
térrel. Ezután elsötétiMette 
a termet, csak a  dobozt 
világította meg éles reflek­
torral. A mackó mögött 
n.ost kék és vörös fények 
kezd'fcek villódzni és ugyan­
akkor a mackó körvonalai 
lassan edhomályosultak. A 
körvonalak egyre elmosó­
dottabbak lettek és végre 
az egész eltűnt. Sülyesztö- 
rő] szó sem lehetett, a 
mackó bent volt a skatu­
lyáiban, a  dobozt meg­
mozgatták, hallani leheteti, 
hogyan koppan a kéménv 
alaphoz.

• J • •

W i
«•»«♦*ö í

••••*<

A varázsló  . .  .
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így töntk cl n mackó
(Menj hért lötök)

__ Ez még tcrmé&zete-
sen csak a 'kezdet — mon­
dotta PribilJ. — Találmá­
nyom akkor lesz tökéletes 
ha majd sokká) nagyobb 
tárgyakat, pl. embereket is 
láthatatlanná fogok tenni.

Közben újra kapcsol, a 
fényköd oszlani kezd is a 
mackó lassan, fokozatosan 
látható lesz. Megrökö­
nyödve nézzük a bámula­
tos mutatványt és a felta- 
láló elégedetten kérdezi;

— Nos. meg van eléged­
ve?

Csendesen rázzuk 'fejőn­
ket.

— Nem kedves mester 
ettől még távol vágjunk 
Tudja, mikor leszünk, 'é l  
ragadtatva és lieHuázükJT
lába elé örök hálánkat?

— Hadijuk? -/AérőezU* 
feszülten.

Füléb«£ hajolva súgtam*
—  «V»" öní találmányai 

-'Triesler, csak akkor lesz

tökéj^íes, Iha eHüntobr hi- 
I üszőimet és nyomasztó 

Jöefici tjeimet.
Megértőén szoritotta meg 

a kezemet. Persze. PriibiU 
urnák könnyű, nrcrl a sa­
ját deficitjét és hiteíezőjőil 
sikerült eltüntetni tál 
nyával, .melyért máris 
tailmas összeget ajánlott 
egy gazdag vállalkozó

Sz,

. . . és « csod«s*rkrénye
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w w raw aM

AM BICIÓ ZU S F É R J
—  Az én b a rá to m , a m ió ta  m egnősü lt, 

egészen  m eg v álto zo tt. M agasba tó ró  a m ­
bíciói v an n ak .

—  M in iszterelnök a k a r  lenni?
—  A nnál is több. U ralk o d ó . M áris  

erősen  képezi m ag át.
—  H o gy-h og y?
—  H a a felesége rászó l, u r a l k o d i k  

m agán .

— Kisasszony, vacsorázott?
— Még nem!
—  Akkor a viszontlátásra!

( D é r  S im p l . ,  Pra-g)

É N E K P R Ó B Á N .—  Karmester ur, ugy-et jó hangom van?—  Remek. Csak tanuljon tovább.—  Mit gondol, sok időbe kerül, nmig az Operához jutok?—  Ha taxin megy, liz perc alatt odaér.

— H árom szor egymásután betört ugynnazon 
áruházba. Mit rab o lt?

— Csak egy ru hát,  a feleségem nek. De kétszer 
ki kellett  cserélnem .

( E v e r b o d y ’s L o n d r e s )

Pingvin Menyus: Azt hallom , hogy egyeseknek 
jó l m egy.

TÁ R SSZER ZŐ
K ét szerző  b eszélget.—  E l kell, h o g y  váljak  a fe le s é g e m tő l. 

N em  b íro m  ki vele az életet.—  V agyis, ha jó l sejtem ., a fe le s é g e d  
tá rsszerző d  lett.—  9—  T e  ép íted  fö l a cse lek m én y t és  a  
fe le s é g e d  csinálja  a  je le n e te k e t .

— Mit v á r?  M iért  n em  lő ?
— V á lo g a to k .

(L e  R i r e ,  P a r i s )
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Harmadik reálista volt 
Ulhnarm Béla az ■előkelő 
gazdag pozsonyi család 
fia cská ja, am i k or anegs rő- 
kött hazulról. Más szöke­
vény ‘kisdiákokat rendsze­
rint a szomszéd városban 
fülön szoktak csípni, a 
kis Béla azonban hihetet­
len ravaszsággal bujkált 
egyideíg magyarországi, 
majd bécsi rokonainál és 
végül Hamburgban ki­
játszva a parii őrség éber­
ségét, elrejtőzött egy in­
duló hajón. így kezdődőtf 
fantasztikus pályafutása.
Most frakkosan, moso­

lyogva áll előttem az ele­
gáns belvárosi kávéházban 
a nyolc nyelven beszélő

A megszökött kisdiák 
fantasztikus kalandlal

markáns arcú, öü év kö­
rüli férfi és kéréseimre hal­
kan meséli bizarr éleiének 
néhány különös epizódját.
—  Nincs az a kalandor- 

regény, amely változatosabb 
és izgalmasabb életemnél. 
Amikor még Amerikában 
szesztilalom volt, egy há­
romezer tonnás parti ha­
jón szolgáltam, amely gint, 
wiskyt és pezsgőt szállít o-tít 
Amerikába. 'Egy-egy ilyen 
ut félévig tartott. Örökös 
ólet-haJúlizgalomban remeg­
tünk. Az amerikai partok 
közelében óránként érkéz- 
lek hidroplánon az uta­
sítások, hogy a parti szesz­
rendőrség hajói között, 
hogyan lavírozzunk ügye-

A szeszcsempész hajón útban 
Amerika leié. Baloldalon Ullmann 

B éla

sem, 00.000 1. szesz volt egy 
rakomány. A parancsnok, 
egy félvéir jávai, dühéiben 
egyik reggel a tengerbe ha- 
jittatott egy részeg fűtőt és 
hagyta olt veszni. így akart 
példát mutálni nekünk, ne­
hogy ivásra adjuk magun­
kat.
Ha valahol, úgy itt iga­

zán szükség volt » tiszta, 
itaknentes fejre és a nyu­
godt idegekre. Most mér 
elárulhatom, akadtak a 
rendőrök között olyanok 
is, akik cinkosaink voltak. 
Megtöri ént, hogy a ve­
lünk összejátszó rendőrök 
ládában vízbe dobták n 
nekünk szánt cigarettákat 
és dohányt, rmj ugyanígy 
tengerbe eresztettük az ita­
los ládákat. Utána megkez­
dődött az izgalmas halá­
szat a kincsekért.
—  Egy másik alkalom­

mal, Argentínába igyekezve, 
a Szí. Georgan-szigete kon 
tartottunk pihenőt. Itt több 
ezer bálnavadász él a vi­
lágtól elvágva. Majdnem 
ott vesztünk, mert a ha 
jónkon velünk volt a pa­
rancsnok felesége és lánya 
A két nő miatt lázadás 
tört ki a szigeten és csak 
rádión értesített angol ha­
dihajók szabadítottak ki 
szorongatott helyzetünkből. 
Megfogadtam, hogy soha 
semmi pénzért nem csem­
pészek többé fegyvert és h asist Argentínába.
—  Sokszor forgott élet­

veszélyben?
—  Igen! De soha nem

12
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illajuucii. . ,, ty.
tettük az utat az őserdőben. Napokig 
bolyongtunk tanácstalanul. Fán alud­
tunk, mert féltünk a kígyóktól. De még 
igy is majdnem rossz vége lett a kirán­
dulásnak egy dühös csimpánz-család 
miatt, amelynek meghitt családi fészké­
be törtünk be tolakodón egy hatalmas fán.

•—  xdokelő, gazdag rokonsága tudja, 
hogy él? Hogy Budapesten van?
Legyint:
—  ?íem érdekelnek. Megszoktam, hogy 

magam gondoskodjak magamról. Ezen­
túl is ezt fogom tenniI
Valaki zörög a poharán. Ullman ur 

udvariasan meghajol s elsiet kiszolgálni.

Vágy . .

(Decker és 
Ma a* foto)



— »»*» ~'c> j • ****mi' ni’ ll UZörökös menyaszonyságra ítélt hölgyek.Karcsú, áramvonalas a derekuk, csil­log a szemük, piros az arcuk cs a ruhá­juk egyenesen szenzáció. Nar csokor a kezükben, csipkés kön, háromméteres uszály söpri nyomukban a sző­nyeget —  fMinden rendben varf>i csak éppen a vőlegény ui- nem jelentkezik. Nem is fog. Mert ezek a szegény menyasszonyok nem is mehetnek az anyakönyv­vezető elé. Nékik hivatás szerűen menyasszonyok - naik -kell maradiuroik az idő végéig, ök csak 'gusztus csinálnak más fiatal höl gyeknek, megmutatja

nogyan Kell cornm e il faut  
öltözködni az esküvőre.
Budapest egyik nagy bérpalotájában nyílik egy­másba vagy három hatal­mas terem, ott készülnek tömegesen a menyasszonyi ruhák. Az egyik teremben még mezi leien bábuk áll­nak szemérmes várakozás­ban egymás mellett, de a másik teremben már sürgő ujjak varrják a végnélküli fehér fátylakat, pártákat és készítik a sok fehér müvirágcsokrot . . .
Mielőtt az menyasszonyi húznák szonyra,

elkészült ruhát rá- a viaszmenyasz- előbb egy eleven

Az igazi örök 
menyasszony .

kis hölgyön próbálják ki. Juliska, az eleven modell, naponta legalább húsz menyasszonyi ruhát pró­bál . . .
Én vagyok legtöbbször menyasszony az egész vi-— , de

aki óránként öltözködik esküvőre

tágon —  sóhajtja — , <!« még senkiseni kérte meg a ke­zemet. Annyira lefoglal reggeltől késő estig a menyasszonyi ruhák fel és levé­tele, hogy nem érek rá közben szerelem­mel komolyan foglalkozni!
Ha a ruha kifogástalanul állt Juliskán, akkor behozzák az egyik viaszbábut és most már őt öltöztetik csábító díszbe. Csupa kecsesség, grácia és hamvas fia­talság a szépséges menyasszonybábu, aki most már igy elkészülve várja a sorsát.
És ez a sors hamarosan jelentkezik is.
Megszólal a telefon. (Szépen zengő ba­riton férfihang kér egy menyasszonyt. A bábu viasz-szive bizonyára megdob­ban, pedig hát nőm a vőlegény jelentke­zett, csupán valamelyik áruház alkalma­zottja kér a kirakat részére egy meny­asszonybábul.



(Szigeti fotók)

sem állnak meg. Végül is az áruházhoz érnek. Ud­varias kereskedősegédek elegáns zakóban hajlon- ganak előtte és azután ki­nyitnak előtte egy szép­
ségesen ragyogó, csupa napsugárban fürdő gyö- i nyőrü kirakatablakot. Az- - után beállítják a kirakat pébe, hosszú uszályát szenecsemgycrck ke- niyoonják és ott áll szépségében, arcán ozá̂  örök moso- a tünd̂ ifizép mcny- 

rt. És wak vár . ..

vár... az idők végtelen­jéig vár angyali türelem­mel a gyönyörű menyasz- szony .. .A kirakatok előtt pedig sóhajtva állnak meg sző­ke, barna kis bakfisok és sóhajtva gondolnak arra: istenem, mikor lesznek ők is ilyen szépséges meny­asszonyok.Egyelőre csak annyiban közös a sorsuk a kirakat­ban álló hölggyel, hogy ők is várják, egyre várják a vőlegényt! S. L.

Végnélkül! párták

A viaszmenyasszonyt szép óvatosan leviszik a kapu előtt várakozó taxi­ba. De hiába méz csil­logó üvegszemével minden templomra, anyakönyvi hivatalra, mely előtt az autó elrobog, egyik előtt

Készül a fátyol
Teljes menyasszonyi díszben 
és örök várakozásban
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A válóperek világrekordereí
Kevesen tudják, hogy a válóperek vi­

lágrekordját D’Albert Ernő, a világhírű 
zeneszerző, a „Hegyek alján" cimü ope­
ra komponistája tartja. Nyolc asszony­
tól vált el, mind a nyolcba halálosan 
szerelmes volt, de egyikkel sem bírta ki 
tovább néhány hónapnál. D’Albert ri- 
kordteljesitménye mögött nem sokkal 
marad el Wegener Pál, a németek nagy 
drámai színésze, aki főleg a némafilmek 
korában aratott óriási sikereket. A mon- 
gol-arcu, kegyetlen, hidegtekintetü, óriás- 
termetű Wegener hat feleségtől vált el 
és mindig óriási szerencséje volt a nők 
között, ami annál különösebb, mert We­
gener külseje inkább félelmet gerjesztő, 
mint megnyerő. Mikor legutóbb Buda­
pesten járt, panaszkodva említette egyik 
ismert Írónknak, hogy fejedelmi jöve­
delmei ellenére alig tud megélni, olyan 
rengeteg összeget kell kifizetnie tartás-

dij fejében az elvált asszonyainak.
Wegener néhány hét előtt ünnepelte

OO-ik születésnapját. Keserű, elégedet­
len, fáradt ember, aki gyűlölettel gondol 
az asszonyokra, akik, szerinte, megron­
tották az életét.

A világ rekord er: D ’Albert

A nfihódlló 
Wegener



Hunyady bemutató 
a Vígszínházban

Jelenetek
a  H á ro m  s á r k á n y b ó l

Megóvlak még a hétfejü sárkánytól is szivem 
Toluny Klári és Jávor Pál

Így mulat a szabolcsi dzsentri 
Magynry I . ,  K a jnay  Gábor és T i tk o s



A farsangi mulatságok koronája:
mikorálarcos bál! Az egyetlen alkalom, a szegény ember legalább egy éjszakára megvalósítja álmait. Spanyol l o v a g n a k  öltözik a két pengő napidijért d o l g o z ó  kishivatalnok és parókás rokokódáma selyemruháját ölti magára az i r o d á k b a n  robotoló bájos lcánysereg. Szombat d é l ­utánonként zsúfolásig megtelnek a  p e s t i  jclmczkölcs önző-űzi etek. Van köztük olyan, ahol 11.000 k ü l ö n b ö z ő  je lm e z ,  '1000 pár cipő és csizma, 8 0 0  d a r a b  k a ­lap és cilinder között lehet v á l o g a t n i .Színes, csillogó kulisszái e g y  b o l o n ­dos- édes, táncos és csókos é j s z a k á n a k ,  mely után ismét a szürke, munkás hét­köznapok következnek. s. A.

Melyikei válasszam?

Elegánsabb, mint „ n .ik k  M aiiba



Uraságnilat össze lógják téveszteni 
a walesi herceggel

üjurinak?Mit gondolsz, tetszeni lóg ez

Önök lesznek a legápár- 
tubb I>úr az egész bálon

A tábornok



iraloy

a ;{,rdokes „̂̂ ,aJos találkozás színhelye volt szombat delbeu a Műjégpálya. Szalay Karola az Operaház pnmaballerinája látogatta meg a budapesti műkor- csolyazo bajnokságra összegyűlt világhírű jégprima- Szaay KaroJa azzal a titkos szándékkalJ.o hngy ]negflgŷlj'en néhány hatásos plasztiku­san szép figurát. A látogatás azonban azzal a kedves és meglepő eredménnyel végződött, hogy a prima- f°fna . r^okona, Szalay korcsolyabajnok ajánlatot tett a kiváló táncosnőnek, hogy vállalja el a magyar válogatott keret klasszikus táncokban és a mozjás művészétében való oktatását. _ -
sstí. &.!« »■ * « « * • * * *

.
S/uIi>y Karola  a 14 ív e s  P uiíííii 

kisasszonnyal
W Z .V T * ..—  ----_•
r *  A

Szalay Karola és n föfavorit 
Ilse JLundbeck



delni szeretnének. Az al- 
kalmazottak és a próba- 
szereplésre váró görlök 
ereiben megfagyott a vér: 
iljjen hangot m ég  nem  hal­
lottak Charlot igazgató elő­
szobájában. A nagy zajra 
Charlot is elöKerült, aki­
iek naf(jx)n megtetszett a 
„murizó” kislány. Nem 
dobta ki, mint ahogy min­
denki várta, hanem, kedve­
sen elbeszélgetett vele —  
é,s Charlot —  görlnek szer 
zödtetto
Két évig táncolt a kó­

rusban, de szerepet nem 
igen kapott. Mindössze az 
a kitüntetés érte, hogy ne- Jessie M iiili.-ws-film, melyet még nem Játszottak nálunk

bécsi v ilim  I liben bécsi cuki ászlányt játszik Dzsessz!

IÍZ A L.4NV M IN D EN T T U D “  E G Y IK  J E L E N E T !  
B a r r y  M ackay. Jess ie  M atthew * és Sonnie Halé

ki adták mindig betanu­
lásra a primadonna, Gert- 
r üde Law rence szerepeit. 
Dzsesszi Metyúsz volt te­
hát a ,,m ásodszereposztás“, 

de a primadonna igen erős 
és egészséges nő volt, so­
hasem kellett helyette be­
ugrani.
Két évig tanulta Dzsesszi 

hiába -a prím ad ono a sz e re- 
peket, de egyszer végre fe­
léje mosolygott a szeren­
cse. Az amerikai turné 
egyik eldadása elölt Miss 
Lawrence hirtelen rosszul 
lett és Dzsesszi ugrott l>e 
a szerepbe. Óriási sikert 
aratott és egyszerre a fő­
szereplők kőzó került. 
1926-ban m ár ő játssza <* 
Charlot - revü főszerepét



Londonban és három éven 
át ő a Jegünnepeltebb szí­
nié sz nők egyike az angol 
fővárosban
1930-ban Dzsesszi meg­

lepetéssel kedveskedik kö­
zönségének: kijelenti, hogy
öt év re visszavonul, ötéves 
szabadságot vesz m agának. 
És egyik napról a másikra

otthagyja a sikert, az ün­
neplést, a népszerűséget. 
Valósággal eltűnt a nyilvá­
nosság szénné elől. 1931- 
ben férjheznvent Sonnie  
Halé nevű népszerű szí­
nészhez, de a színpadra 
még mindig nem tért visz- 
sza. A filmről hallani sem 
akart, pedig az amerikai

■ gyárak legjobb szerződé­
sek kell ostromolták. Csak 
a kezdődő és gyorsan fej­
lődő angol filmgyártás 
tudta visszacsábítani a kö­
zönség elé Dzsesszit, aki 
eddig öt nagy angol film 
főszerepét játszotta el.
Az elmúlt nyáron visz- 

szavonult a filmezéstől, 
mert gyereket várt: De­
cemberben született meg a 
várva várt baby, de néhány 
nappal születése után meg­
halt. Szegény Dzsesszit na­
gyon lesujfottia, hogy a 
hamptoni villa újra gyerek 
nélkül maradt.
A múlt héten az angol 

lapok nagy cikkekben szá­
moltak be a Halle-házapár 
újabb családi eseményéről: 
Sonnie H alé és Jessie  
Mattheivs a National Adop- 

tion Societytöl egy kislányt 
fogadtak örökbe. A hamp­
toni villa csendjét mégis 
gyereksirás veri majd fel..

Je s s ie  M ntthew s és fé r je .  Sonnie H alé  m a su k  m űvelik lt<-> lin ket  
é.s a k ert i  m unka után eKyiitl o lvassák  az au to gra im n kérő

leveleket
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filmhíradó

CHEVALIER -  BAJUSSZAL 
Maurice barátunk igy játszik 
a „Folies Bergére de Paris'* 
rimű tűmben, amely most készül 

Hollywoodban

A SZÉP TANGÓ 
Aduit Wohlbriiek és Rcnate 
Miiller az „Onagysága ügy-

védje** eirnű Ilimben

Harry Baur, a francia Csortos három arca a „Moszkvai éj >zakák“ című íilmbon. A film
női főszerepét Annabella játssza
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B E M U T A T K O Z N A K  
A Z  1GLÓIDIÁKOK F Ő S Z E R E P L Ó I

A kél jó  cimbora: a kocsmáros 
és a pedellus: Kabos és Gózon

Évike, akibe minden iglói diáU 
szerelmes: Gervay Marira

polgármester ur 
Toronyi Imre

A dalos Holéczy l'isla ; Márkus Lajos. < 
kicsapnak: Jávor 1‘ál, József



Ytlminíerju Becs egyik 
leggazdagabb asszonyá val

A dornbaehl Heubcrg délnyugati le jtő jén  all 
Aliiul Gyula villája. A ház maga békés benyomást 
k< 11. A földszinten fekvő fogadótérinek berende­
zésénél a kényelmi szempontok voltak irányadók, 
uuj annyira, hogy a látogató az első pereben 
észre sem veszi ebben a biztos ízléssel berende-

szigorú tanári kar: Kiirthy József, Petites
.Sándor, Barólhy József es Varuay Jenő'

Gyémánt Adolf mi'koU ■ Imlott-sző* ott k e re sk tdó 
és neje : Clárdonti l.ajos !■ Hajlóikul Ilona

ti kosztosd iák oknak: Dénes György és Z, Molnár
lalszló

/.ett helyiségben felhalmozott értékeket. Az egész 
rsak keretül szolgál, az egészet esak mint ^egy 
inugátölértetődő valamit lehet észrevenni. Ezek 
a termek egy béesl patrieius lakóhelyeként h a t­
nak, amelyek ennek ellenére is egy feudális angol 
,,ltome‘ -ra emlékeztetnek. Érezni azt, hogy itt 
egy nagyvilági ember lakik. Úgyszintén egy nagy­
világi hölgy is.

Ez utóbbi niár meg is jelenik. ÉIs ahogy ineg- 
ielrnik már az maga is meglepő. A lépcsőn, mely 
az emeleten elhelyezett lakótcrmekbe vezet, zöld 
kimonó lebeg le, ugyannyira, hogy n látogató 
< Icsodálkozva tekint fel. Úgy tűnik neki, mintha 
álmodna, minlha egyszerre egy Unom mese kel­
lős közepébe jutott volna. Ez nem az édes kiesi 
madame Butteríly, aki a lálogatót ártatlan gyer- 
n»« Üszőméivel nézi és akinek cseresznyeajkai kö­
rül egy bizalmaikéiul mosoly játszik. Olyan kü- 
li ttös, olyan valószínűtlen ez a hirtelen előtűnő 
j> lenség, amilyen esak egy látomás lejiet.

Meinl Micsiko asszony felémnyujtja meghatóan 
keskeny kezecskéjét é*a közvetlenül jegyzi meg: 
..ltoesássa meg, hogy esak ilyen tomposán vá­
g juk  felöltözve!*4

Erre aztán nem marad inás hátra, mint vidá­
man elnevctnl magát az embernek. Valóban, ez 
a kicsi gondos japán hölgy „lomposat** mondott.

— Ez egy nagyon fontos szó — csicsergi vldá- 
inun. — Hiszen olyan gyakran kell szitkozódni 
«/. embernek.

Megértem. Ez az asszony egy nagy béesl ház­
tartásnak a feje. Az utolsó hetekben édes keveset 
törődhetett ezzel a háztartással, miután novem­
ber óla kénytelen volt életét egészen a filmnek 
s7e!ifeJHj. Ez meglehetősen megerőltető volt. nap­
lók napra már reggel Ví>8-kor a rosenhiigeli mü- 
’e rom ben kellel! lennie és a szigorú rendező csak 
egy egész picike karácsonyi vakációt engedélye­
zett kegyesen számára.

Megkockáztatom azt a kérdést, hogy vn**JVJ 
ércz-c honvágyat távoli hazája után. A fejét
rázza;

Az én hazám itt van. az én hazam Hées.
És jóles "én simul a párnák közé.
— Eu> lé léw el ezelőtt Japánban Jártain, hogy

s/ülcimet meglátogassam. És ott történt velem, 
i-ogy honvágypl éreztem, honvágyat Bécs után. 
I.gy-két hangversenyt adtam és a rádióba is éne- 
k , item. Programmomon mindig szerepeltek bécsi 
d ilok is. Midőn Osakában adott koncertem ál­
lt almával ezek egyikét énekeltem, az első sorban 
üto egyik európai hölgy sírva fakadt. Egy becsi
i'-szony volt. Nagyon boldog voltam, hogy azok- 
ii ik a bécsieknek, akik Japánban élnek dalaimmal 
egy kis Bécset volt alkalmam elővarázsolni. Ezt
nekem a kedves bécsiek e lra­
gadóan viszonozlak. Képzelje 
csak. meghívlak engem Japsin- 
liaii tiroli gombócra és rántott- 
esii kére!

Az édes kis madame Bu! 
leríly szívből nevet.

Micsiko .Meinl, az „Alkony a V  
főszereplője

17



Kflito*. Csikón "Bözsi é* Vrrel

d alpesiről. Somió Istixin a kedves szélhámos megtudja ezt és beköltözik az elha­gyott villába —  és ő tár­gyal a jelentkező vevőkkel. Somló nagyon.' kényelmesen berendezkedik a villában, amelyet végül el is ad Pár­
tos Gusztinak.
Verebes 'közben hazaér­kezik —  és betörőnek n é­

zik. Kabos rendőrkézre Is adja, hiába tiltakozik sze­gény Verebe®.
Ezt a mesét Vádnál vég­telenül mulatságosan dol­gozta fel —  de mindenki azt kérdi: hogyan kerül ide 

a kalandor északsarki exp e­
díció.

A film producere. Gács 
Miklós elhatározta, hogy a külső felvételeket a Kéke­sen készíti el. Csikós Ró­
zsival fel is a uiló zott Ké­kesre és ide várták V ere­
best és Cziffra Gézát, a film rendezőjét.
Verebes játszik az Ope- rettszinházban és ezért úgy határoztak, hogy Verebes és Cziffra korán reggel fel-

Ex.pedici6si filmekről1 le­het csak olyan izgalmas riportot Írni, mint a leg­újabb magyar filmről. Ami­kor elhatározták, hogy megfilmesitik Vadnai László 
„Ez a villa eladó!" cimü fi lm kézi rátát nem gondol­ták, hogy
a film főszereplői olyan 
kalandos helyzetbe ke­
rülnek, mint az „S. O- 
S. JéghegyM északsarki 

expedíciója.
„Ez a villa eladó!1* igen mulatságos történet. Rövi­den szólva az a tartalma, hogy Verebes Ernő hirde­tést tesz közzé, amelyben eladásra kínálja svábhegyi villáját. Aztán elutazik Bu-

...

a  é  t - m W >

E S m J É il

Ktkésén hiába vártak Verebedre és CzifTrára. akik elakadtak
a llóbnn

óucs "tlkios prodne-r (sapkában). Vefebestié (dl Kohn. Csikós 
Rózsi. Mctzser-R-ibin te r e n c  és Eiberi I s t tá  i operatőr

(Falud! le ír .)
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robognak a Kékesre, nap*közben megcsinálják a fel­vételieket. esiiére Verebes visszautazik Budapestre és fel is lép a színházban.
Hajnaliban el is indultak, de
Gyöngyösön túl hóvi­
harba kerültek és s«- 
hogysem tudtak a Ké­

kesre feljutni.
Délig várlak, de a vihar nem enyhült, Verebes kény­telen volt visszafordulni, nehogy lökéssé az előadást és nagy büntetést fizessen a színháznak.
Másnap reggel újra ne­kiváglak az ultinak. Most el is jutottak Mátraházáig, de innen nőm lehetett to- váibbjutni. A Mátraháza—  kékesi ul járhatatlan volt. Délután megint dolga vége­zet lenül tért vissza Vere­bes Pestre.
Képzelhető, hogy a film 

Kékesen letelő expedíciója 
milyen türelmetlenül várt a 
pesti vendégekre. Tehet el­
lenül' telefonállak minden­
felé, de
a rendezőt és a férfi 
főszereplőt seb egysem 
tudták n hegyre föl­

húzni.
Végre harmadnap meg­

enyhüli az idő. Ulban 
Pest felé, találkoztunk Ve­
rebes és CzifTra autójával, 
akik roboglak a Kckes- 
felé, hogy a kétnapos hiába­
való küzdelem után elké­
szíthessék a film külső fel- 
felvételeit.
Ennyi viszontaggsággal 

jár —  és ilyen időpazarlás­
sal egy olyan film is, amely­
ben különben semmi sze­
repe nincs a hónak.

Verebes váratlanul hazaérkezik és Agyéban eey ismeretlen höl- 
l í je l  «illái (MU..S lió/si személyében. Aminl a képen látható ez 

a találkozás e g »általában nem érinti kellemetlenül Verebest

Kabos Gyul'i bclIirSnrk nézi Verebest a sa ját  villájában és ren d őr­
kézre ad ja

(Falud! felvételei)
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(15. folytatás)

—  Kikerestem részére a legsötétebb cellát! . . . nehogy a szemébe süssön a nap! . . . —  mondta a, kis kövér gombóc, aki mindig valami jó mókán törte a fe­jét! Most pedig ez volt számára a legjobb móka, hogy azt a, rosszmájú, gonosz; ~ir- kuszigazgatót bebörtönözhette. Hamiskás sajnálattal az arcán mesélte, hogy meg­kérte az őröket, hogy néhanapján adja­nak, neki egy kis vizet is, meg egy kis kenyeret is . . . de nem kell minden­nap! . . . nehogy még jobban elhízzon! És boldogan dörzsölgette a tenyereit. Pedig nem volt rossz fiú ez a kis íGombóc, és nem szokotl ő örülni a más kárának, de érezte, hogy az igazgató nem érdemel jobbat, aki azzal az édes kis» Angyalká­val ilyen gonoszságot akart elkövetni.
Angyalka izgatottan vágott a szavába:—  És hol van az apukám?
—  Már itt vár kint az ajtó előtt, —mondta diadalmasan, és alázatosan for­dult a király felé: Beengedhetem?
A király igent intett, az őrmester kiro­hant, Kovácsy bohóc pedig a következő pillanatban beesett szemekkel, sápadtan és hangtalanul omlott a király lábai elé. Nehezen tudott szólni és akkor is csak halkan rebegte: Köszönöm a kegyelme­det, felséges Uram, királyom.
Most Angyalka rohant a karjaiba és szótlanul ölelték, csókolták egymást.—  Angyalkám! Édes kisleányom! Kö­szönöm.
Angyalka szerényen a király felé mu­tatott és úgy súgta édesapjának:—  Ne nekem köszönd, hanem a . . .A király ekkor jóságos mozdulattal in­tett Kovácsy felé és folytatta:
— • Ne nekem köszönd, hanem az . . . igazságnak! Az igazság erősebb és hatal­masabb minden királynál!Kovácsy boldogan ölelte újból kis­lányát magához. Látszott, hogy maga

sem tudja, mi történt? Hirtelen sehogy- sem tudta összehozni a gondolatait, hogy miért is csukták őt be a börtönbe, mi­kor nem tett semmi rosszat? Miért is engedték ki olyan, hirtelen, mikor ki se hallgatták? Nem értette, mi a bűne, nem értette, mi volt a mentsége. Csak egyet érzett! Hogy egy láthatatlan kis angyal

M e g fe jte n i  a  t e l i e n c c s k é t ,  
H o z ta m  P e s tr e  f r is s  f e je c s k é i ,  
B á r  s z e re te m  én  is —  n :^ ; .C 3 ,  
M égis n e k te k  o d a a d o m !
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légies kis kezecskéi szeretettel bontogat­ták ki azt a már-már nagyon csúnyán összebogozódott csomót, amiből úgy lát­szott, hogy nincs menekvés. Érezte, hogy a kis angyal az ő kisleánya . . . Nagy megnyugvás volt a szivének még az a tudat, hogy igazsága oly hamar kidorült. Most már csak egy vágya volt. Haza! . . . Haza!... Befejezni a vándorlást és ki­csiny otthonában megpihenni !Amint kislányára borulva, villámgyors gondolatokkal erről elábrándozott, egy­szerre csak odalépett az ezredes a király elé és hódolattelje.̂  mozdulattal jelentet­te, hogy az udvari különvonat indulásra készen áll.—  Köszönöm, .ezredes ur! De csak egy félóra múlva indulunk . . . Mert magam­mal viszem Budapestre ezt a szegény, m eggyötört szivü gyermeket ... és ártat­lanul meghurcolt édesapját! . . .

A bohóc szeme könnybelábadt. Hát a királyok belelátnak alattvalóik szivébe? Honnan tudta a király, hogy neki ez az egyetlen, reménytelennek látszó vágya van? Úgy látszik, mikor az isten a kirá- lyogat legfelsőbb urnák kirendeli az em­berek fölé, egyúttal megáldja őket az­zal a titkos érzékkel is, hogy mindig ott teremjenek, ahol szükség van reájuk és belelássanak az emberek rejtett gondola­taiba?! . ..
—  Isten veletek, kis pajtásaim! Isten vele, Laci bácsi! —  szaladt boldogan An­gyalka egyik pajtástól a másikhoz. Bol­dogan ölelgette őket és nem tudta minek örüljön hamarabb? Annak, hogy a király különvonatán utazhat haza, vagy annak, hogy végre, hosszú távoliét után. haza­mehet imádott anyukájához!

(VÉGE)
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

csiná ljak
JL JL J->akner bácsi?
Spitzer Magdi kérdezi: Már elmúltamnégyéves és anyukám még mindig azt  akarja, hogy egyem főzeléket! Jó a ba­bámnak, az csak ül az uj kocsijában és nem kell ennie!
V á la szo m : Bizony minden kisgyerek­nek kell főzeléket enni! De nemcsak a kicsiknek, hanem a nagyoknak is! Nézd meg a Polgár Zsuzsit, már 8 éves és még mindig mennyi főzeléket eszik. Meg is látszik rajta! Végy példát róla és ne a babáról, akit majd elfuj a szél!
B alázs Gyuri kérdezi: Multhéten meg­hűltem, de mentem iskolába. Ma azon­ban mégis le kellett feküdnöm, mert 37.3 lázam volt. Mit tehet egy gyerek, hogy ne hüljön meg?
V á la sz o m : Nagyon vigyázz Gyurka!Máskor, ha nagyon náthás vagy, ne menj iskolába! Elsősorban egészségedet veszé­lyezteted, másodszor tanulótársaid is megkaphatják betegségedet. Mindig mondd meg anyukádnak, ha nem jól vagy —  ő aztán majd megmondja, mit tégy!
Kovács Kató kérdezi: Kis barátnőm­

U T A L V Á N Y
Ezen utalvány felmutatója 2 d a r a b  k e d v e z ­

m é n y e s  áru jegyet vált hat

Lakner Bácsi Gyermekszlnháza
előadására

mel elég gyakran találkozunk, de már egy hete nem jöttünk össze! Utoljára én voltam nála, de ö azóta nem jött el! Addig nem megyek hozzá, amíg ő el nem jön. Ugye, hogy igazam van?
V álaszom : Nincs igazad Kató! Sohsem tudhatod, miért nem jött! Hátha —  Isten őrizz —  beteg, vagy sok a leckéje, vagy anyukájának segit otthon; azért niég szeretne látni téged és örülne, ha te el­jönnél hozzál Nem szabad barátnőknek rossz indulattal lenni egymással szemben.
Rejtő Magda kérdezi: Az osztálybanbeteg volt egy kislány és most tőlem kéri kölcsön a mértaniüzetemet, hogy lemá­solhassa azt, amivel elmaradt. Félek, hogy összegyűri az irkámat és én kika­pok a tanitónénitől! Kölcsön adjam-e a füzetet?
V álaszom : Add kölcsön azt az irkát, ha k/‘ri ,—  biztos, vigyáz majd rá. Mindenki tisztán, rendesen tartja a saját füzeteit is, hát még a másét! Ha nem tudja lemá­solni az elmaradt leckét, összeszidja a tanítónőid, vagy még rossz osztályzatot is kaphat! Te, aki jó tanuló vagy, igazán megértheted, mi az, ha valaki saját hibá­ján kívül rossz bizonyítványt kap!
L au h  György kérdezi: Mit csináljakLakner bácsi? Nagyon szeretnék korcso­lyázni, de anyuka nem enged, mert fél, hogy elpottyanok és eltöröm a lábam?
V á la szo m : Azt mondja a közmondás: „mindenki a maga szerencséjének ková­csa úgyhogy mindenki a maga bajá­nak okozója! Ha nem futkározol, mint egy kis gyik a jégen és nem szaladsz bele minden tömegbe, biztos nem történik semmi bajod és ha megígéred, hogy ren­desen viseled magadat — ■ anyukádnak sincs oka félteni léged!
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Számtan versike
4  Tudjad meg. azt édes Kató,

— i i  i—  E ggyel m inden szám  osztható.

Kettővel az osztható m ár m ost: 
Ha az osztandó szám  páros.

F igy elj nagyon m ostan K a tó : 
H árom m al csak az osztható,
Ha a szám jegyed összeadod  
É s három m al eloszthatod.

HÚS MARABU

Tudja ezt az egész vá ro s:
Ha a szám jegy vége páros 
É s a három  foglaltatik ebben  
A hatossal is osztható könnyen.

H etesnél? Ott nincs szabály  
E rre tanácsot n e várj!

N yolccal csak azt oszthatod 
Ha az utolsó hárm at összeadod  
É s ezt nyolccal eloszthatod.

Ha tizes és egyes helyén  
Olyan szám ot lelhetek én,
M ellyel négyes szám  osztható:
Ezt n éggyel oszthatod K ató!

A szám  végén nulla avagy Öt van 
Ezt a szám ot öttel osszad gy o rsa n !

...1.. *
De csúnya a m arabu .
Azt sú g ja : d e  m ar a bú . . .  
Miért bán kód sz  m arabú?  
Mert nem  tu d ok  a r a b ú i . . .

A szám okat ha összeadod  
S  pont kilenc a végösszeg ott, 
Tudom, jó  a feladatom :
M ert kilenccel eloszthatom .

Ha nulla van a szám jegy-végén  
Tízzel oszthatod azt ré g e n !

Láthatod, ugyebár Kató 
M inden szám  könnyen osztható. 
M égis könnyen akkor m egy,
Ha fejedben az egyszeregy.

ZSUZSI DADA, JÁNOS RENDŐR 
ÉS A PUSZI KUTYA

Sétálni ment Zsuzsika,
Mellette ment Puszika.
Amint mennek jó előre,
Szemben jön a rendnek őre.
Rendőr igy szólt: mondja mán, 
Mért nincs szám a kocsiján?, 
Kutya úrfin mért nincs bélyeg? 
Megesz engem itt a méreg.
Beírja noteszébe:
Juttassa majd az eszébe.
Hogy ha Zsuzsi erre megyen 
Akkor bizony már rend legyen!É V IK E
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Mákos Feri ,  Rétes Teri 
Szemük könnyel von most teli. 
Kitűnt minden ré tes ,  kréines . . . 
Mi vár rá ju k ?  (.á lju k : rémes . . .

Egyszerre csuk így szól F er i :  
Szökjünk az ablakon. Teri .  
Vonat var rán k . R ég i  álmunk 
Hencidáig meg sem állunk!|l

E jn y e ,  e jnye, torkos fa jta ,  
Most m ár késő sirni ra jta .
Az a jtó k at  rá ju k  zárták . 
R íh atn ak  száz é jszakán át . . .

Am int m o n d tá k ,  úgyis le tt :
A gőzösre felültek.
Mi történt velük? m ajd  szépen 
Kim ondjuk a jövő  héten.

K I S K E K E S K T R E J T V ^ M Y
A X h 5"

>
r

6 1 0

AA pfX A 3

A H A S

A(o

A 8

t
M eg fe jtésü l b e k ü ld e n d ő : vízszintes 1, IS  

és fü g g ő leg es  1, 6.

Vízszintes: 1. Szomorú. 7. Hegycsúcs.8. Vissza: rangjelző. 9. Golyót gördít. 11. Török név. 12. Magyar király nevének része. 14. Vés. 15. Menyasszonyok. 16. Kés része. 17. Megfedd. 18. Hangos, éles liangu.
Függőleges: 1. Szeszélyes —  vagy: aki­nek sok a bogara. 2. Aki hazája ellen vét. 3. Kedves leánynév. 4. Vonatkozó névmás. 5. Állatlakás. 6. Ilyen a jó ten- niszpálya. 10. Kopasz. 13. Főúri rang.15. Török név. 16. Egész.

K ISK ER  ÉSZT R EJTV ÉN Y
m egfejtése  az 1935. 6. számból: 

Vízszintes: 1. R akainaz. 7. E lem i. IJ. 8. Mira. 
9 :  Ah. 10. E b et .  11 V a. 12. Tat.  13. Sat.  14. Eb. 
1á. B ála . 16. K avarog. — Függőleges: 1. R em é­
lők. 6. Z uhalag.

C ad eau -cso k o lád ét nyertek: W a -moscher Mária, Budapest, V., Zápolya- utca 36.; Dákaf Erzsébet, Bodajk; ifj. Eáng Pál, Szombathely; ifj. Kerényi Sándor, Rákospalota, Bocskay-u. 6(7.; Kóbor Bözsike, Szarvas, III. 111. Sz.
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Elörclálhalólag a prakti­
kusság jegyé bon fog lezaj­
lani a tavaszi divat. Nincs 
az a divatos primadonna, 
akir„ annyiam in-terv jiivói ná- 
n.ak, mint a pesti dival- 
s zalion t u ’d • j.d cmo s ok a L: mi-
lycn lesz ci tavaszi divat, 
m i lesz a clivatszin, ango­
los vagy francia  szabású  
ru h á k  dom inálnak m ajd, 
m ilyen lesz a  kabátclloat?
Ezekkel a kérdésekkel' 

a kar nak ebben a számban 
foglalkozni. Milyen lesz a 
tavaszi divat? Ebből a kér­
désből kiérezni azoknak a 
szorongását j-s, akik ino.ni 
költhetnek sokat ruhára, 
de szeretnek divatosan öl­
tözködni. Ebben a tekin- 
letbein megnyugtathatjuk a 
hölgyeket, mert az uj divat 
nem hoz forradalmi újítá­
sok a!, mindössze a szok­
nyák  lellek  rövidebbek . 
Úgy Iá1 tiszik, a divatdiktáto­
rok is belátták, hogy te­
kintettel kell lenni a gaz­
dasági viszonyokra és a 
hölgye k vásá r lók ép-e s stégéire 
és az idei divatot az cgy-

IMroskoekás nadrágszoknya piro-, 
m ellén n yel,  fekete  sapkával.  — 
M urát! L ili.  — Pnulctlc-n iodell 

(T ó lli  M am it felv.)
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(íellért Marika, a pécsi Nemzeti Színház príma- 
dunnája Latabár Kálmánnal olaszországi turnéra

indul

Egy n*agy estélyen meg­
jelent Mrs. Reginaid Smith, 
egy amerikai olajkirúly fe­
lesége. Mrs. Smith olyan 
ruhát viselll, amelyen senki 
sem tudta megtalálni a var­
rást. Valósággal csavarva 
volt testén a ruha, varrás 
sehol sem látszott. Végre 
az egyik hölgy rájött a do­
log nyitjára és igy szólt nz 
ameiri k a i mi 11 i omi o«s n ő h ö z:
—  Aranyosom, milyen 

elegáns a ruhád ezzel a 
raffiiniált varrással.
Az amerikai dáma elke­

seredetten felelte:
—  Akkor már nem is 

elegáns, ha észrevetted a 
varrás helyét.

Rózsaszín organdi tavaszi estélyiruha fiatal lányok 
számára. Viseli Szombathelyi Blanka. — Nagy­
virágos fehér falt estélyiruha, fiatal lányoknak.

Viselője Tolnai Klári. — Berkovits-modellek

szerűség jegyében kreálták. A ruhák vo­
nalai annyira egyszerűek, hogy ez már 

egyenesen raffinéria. Az idei ruha annál 
elegánsabb, minél egyszerűbb a szabása 
és vonala. Ezzel kapcsolatban egy kedves 
esetet kell megírni, amelyet egy pesti di­
vatszalon tulajdonos hozott Párisból.

SZABNI NIAGANUTONKoncsok: A modern női szabászat einiü 
könyvből tanulhat meg. A könyv 10 füzetből 
fotr áliani. Ködig 4 füzet jelent meg AlOfüzet 
e l őf i z e t v e  P 15.— ■ ámonkint P 2.12
FAUST IMRF k ö n y v k iad ó , B u d ap est, r/iU31 ironc v ili., S á n d o r-u lca  38.
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Ez jellemzi a mai divatot. Csak a 
sima és egyszerű vonal az elegáns.

*
Délelőttre divatos színösszeállítás: 

s z ü rk e  sz o k n y a , b a rn a  kabát. Tehát 
multszozónbeli szürke kosztümöt igen 
olcsón Ielletünk divatossá: a kabátot be­
festjük barnára és két nagy zsebet var­
ratunk rá. Ha egy meglevő szoknyához 
a szoknya anyagához hasonló koppét 
csináltatunk és szép divatos ruhát ka­
punk.

Nagyon vigyázzunk a délutáni ruhák 
megválasztásánál. Két jő délutáni ruhá­
val az egész szezónban elegánsak lehe­
lünk. Sima, esetleg hólos ruhát csinál­
tassunk, m in él k ev eseb b  szín n el vagy  
d íszítéssel. Fekete ruhát világoskék

színnel díszítsünk, ez lesz különben az 
idei dlvatszln. A kék jól megy a szür­
kéhez is, viszont a sz ü rk e p iro s  szinösz-  
szeállitást m ellő z z ü k , -ez már kissé kö­
zönséges. Jó monogramm, zsebkendő, vi­
rág vagy masni egészen uj ruhát vará­
zsol a múlt szezónbeli toalettből.

*
Tavaszi estélyi divatban az organdi-ru- 

hák vezetnek. Apró virágos, pettyes, 
kockás vagy csikós organdi, virágos 
krepp-romen lesz a domináló anyag. 
Szabásban nincs nagy eltérés, csak —  
mint azt már megírtuk —  a d e r é k  vo­
nala fe lje b b  csúszott. Nagyon vigyázza-

- ' / j W

arcbőrnek..
részére nélkülözhetetlen a krémszerü ha­bot képező LETON szappan, mert mosdás után olyan lesz az 'arcbőr, mint a legfino­mabb krém használatánál.
A matt leányos arcbőr
megőrzésére használja a LETON szappant az alább leirt módon.
Szabály : E s té n k é n t  m ossa  a rcát a L E T O N  
szappan k ré m s z e rü  habjával. E  g y e n g é ­
d en  ható k ré m é s  h a bo t h a gy ja  a rcá n  n é ­
hány m á so d p ercig . Utána öblítse le bő  
m elegvízzel, m a jd  k ö zv etlen ü l hidegvízzel. 
E z  az egész! M ásnap  reg g e l  friss , b á rso ­
n y o sa n  ü d e  a rc  fo g ja  a tü k ö rb e n  m o so ­

lyogva  üdvözölni.

Beszerezhető szaküzletekben 96 fillérért. Főraktárban: Hunnia gyógyszertár, Buda­pest, VII. kér., Erzsébet-kö.rut 56. Romá­niai főraktár: Dávid János gyógyszertára, Tg. Maros. Csehszlovákiai főraktár: D.Er.gel, Bratislava.
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nak, hölgyeim: alacsony vagy kövér nö 
ne viseljen magasdereku ruhákat. Ezek­
nek a hölgyeknek ajánljuk a térdig szűk  
és térden alul bővülő ruhákat. Fiatal 
lányok számára legüditőbb látvány ter­
mészetesen a fodros, fehér organdi-ruha, 
ennek megvan az az előnye is, hogy ké­
sőbb rózsaszínűre, világoszöldre, vagy 
kékre befestve újabb ruhát jelentenek

*
Arra a kérdésre, hogy angolos vagy 

francia szabású ruha lesz a divat, egy 
mondattal felelünk: M indenki olyan
szabású ruhát hordjon, am ilyen neki 
előnyös és legjobban takarja alakjának 
fogyatékosságait.

*
Cipő- és reliküldivatban igen érdekes 

ujilás, hogy a barna ruhához barna bőr 
trotlőr-cipőt, ugyanabból a bőrből ké­
szült retikiilt és kesztyűt hordanak a dá­
mák.

*
A filharmónikus-bálon a legszebb 

nyolcvan pesti lány egyforma rózsaszín 
organdi-ruhában táncolja majd a bécsi 
valcert. A ruhákat a Berkovits-szalón ké­
szíti.

Dénes Nusi

ROM LOTT É T E L . ITA L, HA GYOMRÁT E L ­
RONTJA,

IÉ L P O H Á R  „IGMAND1“  GYORSAN H E L Y R E ­
HOZZA!

Joju nagycslélyi-Kirby lehér orgnndi tavaszi 
ru h á ja ,  szatén övvel

J A  1 KKBABAKL.N1KA ÉS P h Ó BABABA Ü Z E M
Erzsébet krt .34 
T e l . :  37-4-71 Udvarban.

PASO V SZK V
N Ő V É R E K

A „C U K R O SB A L " Rí SZ Í VEVŐINEK KÉT 
CSO PO RTJA

Raseh Blanka, Kemény Gusztáváé, Welsz Ági, 
Hviinlieh Erzsi, Tauszig Manói. Kemény Gusztáv, 
a bál főrendezője, Vadnai  Juci ,  Weisz Duci, 
Vádnál Erzsi, Sznbó Nusi, Endrei Éva. Szegedi 
Ila, Kubitsch Jú lia ,  B leyer Jú lia ,  Kubitsoh Al-

bertné
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A legfontosabb szépségápolási szabály
A téli estélyek, hálok szezónja vége 

felé közeledik. Hány alkalommal ment 
el este őnagysága gyönyörűen kifestve, 
kikészítve és hányszor feküdt le álmo­
san, fáradtan, anélkül, hogy az arcát 
festéktől, púdertől és izzadságtól meg­tisztította volna.
—  M ost az eg y sz er  ú gy sem  árt a b ő r­

n ek , hu n em  tisztítom  le uz a rco m a t _
gondolta. Ez a „most az egyszer" aztán 
igen gyakran előfordul a tél folyamán. 
ő n a g y sá g a  n em  törődött azzal, hogy  
m in d en  eg y es  a lka lo m m a l bűnt követ el 
a rca  ellen . Semmi sem rongálja annyira 
az arcbőrt, mint az a hanyagság, hogy 
nem mossuk le róla a napközben rá­
kent vagy rárakódott idegen anyagot.
Nem elég azonban csak szappannal és 

vízzel lemosni az arcot lefekvés előtt. 
Langyos viz nem viszi le a festéket, a 
meleg viz pedig nem jó minden arcbőr­

nek, mert szárítja és hámlasztja a bőrt.
Sokan, akik tudják ugyan, hogy az 

arcot esténként le kell mosni, de nem 
tudják, hogy mivel, alkohollal vagy va­
zelinnel tisztítják le bőrüket. Az alko­
hol, még ha vízzel is hígítjuk, a legtöbb 
bőrnek erős, hámlást vagy korai ránco- 
sodást idéz elő. A vazelin  m é g  e n n é l  is 
á rta lm a sa b b . Téves az a felfogás, hogy 
zsírosán tartja a bőrt. Éppen ellenkező­
leg: szárítja, de ez csak hónapok múlva 
jelentkezik. A vazelin egyáltalában nem 
arcápoló szer. A finom olaj leviszi ugyan 
a kikészítést és puhítja is a bőrt, de ez 
sem tökéletes arcápolószer, mert tágítja 
n pórusokat, különösen olyan bőrnél, 
amely erre különösen hajlamos.

Az esti lem o sá sn á l m ás szert kell 
h a szn á ln i zsíros és m á s szert a száraz  
a rc b ő rn e k . A legtöbb nőnek zciros arc­
bőre van. Ezzel együttjár a pórusok tá-

t

Különösen a téli hideg napokon kíván a bő­
rünk gondos ápolást, nehogy érdes és repe­
dezett legyen. Hogy ezt megelőzzük estén­
ként és napközben is mielőtt a szabadba 
megyüng, arcunkat és kezünket alaposan 
dörzsöljük be Nivea-Creme-el. így még ha 
hosszabb ideig is tar­
tózkodunk a szabad­
ban, a hideg levegő 
nem fog ártani és 
egészséges barna , 
szinü lesz a bőrünk.
C R E M E :  P. o .‘5 0 - 2 -
B e i e r s d o r f  Vegyészeti 
G yér R .T ., Budapest,VII.

NI VE A
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gultsága és a mitesserek elszaporodása, 
főképpen az orron és állón. Zsiros arc- 
bőrück tehát olyan arcvizet használja­
nak, amely a pórusokat összehúzza és 
idővel a mitessereket is megszünteti. 
Minden kozmetikusnál kapni ilyen ké­
szítményt elég olcsón és a gyógyszer- 
tárakban meg drogériákban jó márkás 
árut kaphatunk erre a célra. Kis vattát 
megnedvesitünk ezzel az arcvizzel és 
gvöngéden dörzsöljük vele az arcot, 
mégpedig alulról fölfelé. Az izmok 
ugyanis idősebb korban elvesztik rugal­
masságukat, a nehézségi erő vonzása 
folytán a bőr lefelé nyúlik, petyhüdt 
lesz és ezt kell már fiatal korban ellen­
súlyozni azzal, hogy a mindennapi le­
mosásnál alulról fölfelé dörzsöljük. Köz­
vetlenül a szem alatt es körül azonban 
ne mossuk e száritóvizzel a bőrt. Itt 
ráncosodik a bőr leghamarabb, még ak­
kor is, ha különben az arcbőr zsiros. 
Ezen a helyen semmiesetre sem szabad 
a bőrt még jobban kiszárítani, mert ez-

nem zetközlleg Is a legnagyobb és 
leghíresebb drótszőrO foxterrier te­
nyésztő telepek egyike. Tenyész- 
anyaga a legnem esebb vérü és e re­
deti angol szárm azású Champion 
fóxterrierekből áll. Szám talan nem­
zetközi e lism erés és dijak. Kölyök 
é s  fs ln svs lt  kulyék kaphatók. 
Fe lv ilágos ítást ad a kennelmester. 
G EN TR Y  K E N N E L  (túl. Zwinz Victor) 
Budapest, I., Kelenhegyi-ut 53. sz. 
Éder v illa, Te le fon: 691-19.

Világosszürke Jersey-ruha. kék pullover, öv, 
in ono gr a min és kalap

(Madensky foto)

zel csak meggyorsítanék a szarkalábak 
keletkezését. Ha az arcbőr birja a vizet, 
akkor a lemosóviz után kénszappannal 
és melegvízzel is lemoshatjuk az arcot. 
Gvakori dolog azonban, hogy még a zsi­
ros bőr is hámlik, ha napjában többször 
kap vizet.
iSzáraz bőrnek más kezelés kell. A 

száraz arcbőr látszatra szebb, mint a 
zsiros, mert tisztább, nincs rajta mit- 
esser és pattanás, nem fénylik, csak tom­
pán csillog. Viszont ráncosodásra sokkal 
hajlamosabb, ezért fokozottabb ápolást 
Igényel, mint a zsiros bőr. Jó l felszívó­
dó, tulzsiros krém m el dörzsöljük le le­
fekvés előtt vattával a száraz arcot.

A hagyományos „Technológus T ánc- 
estély“-t agilis rendezőgáda, élén Orbu- 
lov László ügyvezető elnökkel, a szo­
kottnál is fényesebb keretek között ren ­
dezi a Technológia ifjúsága, a „Diák- 
m enza" és az „Ifjúsági SegitőegyesUlet" 
javára, 1935 február 23-án este 9 órai 
kezdettel, a „Lloyd-palota" összes te r­
meiben.

Meghívók igényelhetők V ili., Népszin- 
ház-utca 8. sz., I. 33., napontu 1— 2 és 
6— 7 óra között.
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M ag yaro rszág i  lerakat

ha sim a,tiszta 
arcbőrt akar

Uran ia  r. t. d rogér iá ja
Budapest, II. Fö-utca 1.



Szintén a lulról fö lfe lé végezzük a dör­
zsölést. A zsíros kenőcs éppen úgy le­
veszi a festéket, púdert és izzadtságot, 
mint a lemosóviz.
Igen gyakori az az eset, hogy a hom­

lok, orr és áll zsíros, mig az arc többi 
része száraz. Ily en  esetb en  a zsíros r é ­
szek et lem osóvizzel, a száraz részt p ed ig  
tu lzsfro s k en ő ccse l tisztit ju k  le. Réggé 
lenként az ilyen ,,kettős4 bőrűek tulzsi- 
ros g y ó g y  szappant használhatnak az 
arc száraz részének puhán tartusai a, de  
vigyázzanak, h o gy  n e  é r je n e k  a zsíros 
rész ek h ez , különösen az orrhoz, amely 
leginkább hajlamos a zsirosodasi a.
Akár száraz, akár zsíros a bőr, tr szem  

alatt és k ö rü l m in d en  este vastagon be  
kell k e n n i zsíros k ré m m e l, hogy a szem 
alatti ráncok képződését megakadályoz­
zuk. A bekenés igen gyöngéden történ­
jék, ujjunkkal alig érintsük a bőrt és 
fültől az orr felé haladjunk. Ellenkező 
irányú mozdulattal csak elmélyítjük a 
ráncokat.Az arcbőr esti ápolására egész s e r e g  
tápláló és erősítő krém és folyadék áll 
rendelkezésre. A kozmetikaipar bőven 
ontja ezeket a szereket, amelyeknek be­
szerzése azonban a legtöbb •esetben sok­
ba kerül. Akiknek jut erre, jól teszi, ha 
használja őket, de akinek anyagi hely­
zete nem engedi meg ezeknek a drá­
gább szereknek a vásárlásai, ne osseu 
kétségbe. Ha pontosan és lelkiismerete­
sen tisztítjuk le a bőrt a fentebb leírt 
módokon, akkor bőrünk éjjel szabadon 
fog lélegzőm és reggelre felfrissül. Ké­
vé* nénzz 'l is m-eröri '''Öli'"'1' oreV'-T-".>i- 
üdeségét, szépségét, frissességét és fiatal­
ságát. Csak egyetlen szabályt t a r t s u n k  
l>e nagyon szigorúan: n e fe k ü d jü n k  le
a d d ig , a m íg  a rcu n k a t m eg  n em  tisztítot­
tu k  a festék tő l, p o rtó l, izzadtságtól.

H ev e si Á gnes

T e J e s r é t e a :  E gy vékonyra kihúzott rétestésztára 
a következő tö lteléket tesszük: 8 d# Epocán 25
dg Meinl-íéle pan irozóm orzsát pirítunk, .> dg u n t  
m and u lát,  5 dg m azsolát.  10 dg cu krot,  1 k ávés­
k a n á ln y i tö rt  fa h é ja t  keverünk hozza; a rétest 
összesodorva EpocávgJ bőven kikent, megfő e «« 
nagvságu lábasban  vagy tepsiben v ilágosbarnára  
m e g sü t jü k  %  l i te r  fo rró , édesített te jet öntünk 
r á ,  sütőben még gőzölni h agy ju k  s szép darabokra  
vágva, v a n il ia cu k o rra l  behintve Uílaljuk.

Nngvon szeretném, h:t vacsornp-tls ■< z.i lünk résztvevői ezt a vacsora* «• csak papíron készítenek el. hanem azt való 
bán el is fogyasztanak. , ,'.rEhhez jó étvágyat kívánok cs cg>I. apróságra hívom fel figyelmüket. « t e n  
tés és tálalás m ego ld á sá ra .Tálán valamit először az apró kis ku -söségekröl. amelyek okvetlenül szukse-..esek hogy a vacsora hangulatát emel jók. Gondosan ügyelnünk kell arra, hogy ha van alkalmazottunk és az szervíroz,akkor ezt tiszta és csinos ruhában te­gye Csak nálunk ragaszkodnak a te­ke te ruha —  fehér kötény-elvhez, kül­földön ezt variálják ts. Csinosan hat P fiául ugyanaz a fekete ruha kis. színes ha liszt köténnyel, sőt a közelgő tavaszra való tekintettel, még a kis apróviragt 
n ő i s e i  vem-kötények is vidám es lrtsshangulatot tudnak teremtem, nem bt - szelve arról, mennyivel könnyebb mosá­suk, mint a fehér kötényeké.Az asztal terítésénél két dolgot árt­sunk szem előtt: elsősorban a felszolgált ételek stílusát és másodsorban, ha ez le­hetséges!, az edényeink stílusát. Nem íz­léses megoldás háziszőttes abroszon meisseni porcellán. Ugyancsak furcsa cscréptányéron a francia konyhának va­
lamely remeke. .......Néhány apróság az asztal díszítéséről: Ha hideg vacsorái tálalunk (és ezt kü­lönösen ajánlom azoknak, akiknek al­kalmazottjuk nincs), akkor úgy állítsuk össze az ételsort, hogy abból lehetőleg minél többet tudjunk az asztalon elhe­lyezni és a tálalás menetét minél ke­vésbé zavarjuk felállással és ide-oda sza­ladgálással, mert ha túlsókat mozgoló­dunk, vendégeinkben önkénytelenül is a/.t az érzést keltjük, hogy nekünk túl­sók munkát okoztak. Nagyon érdekes megoldás hidegvacsora előételeként: Ost- see-hering gerincét kivenni, azt felébe vágni (minden személyre azonban egy egészet számítunk) és ezt hosszúkás porcéi hintáiban elhelyezzük. Lehetőleg kis lével. A tálal körülrakjuk snidling- j«el, úgyhogy azt a hatást keltse, mintha

B ö s z ö r m é n y i  B é l a ,  a rád ió  n ép ­
szerű  és teh etséges Iian g jóték irója , 
A r a n y h á r f a  rím m el m ost ad ja  ki 
összegyű jtött költem ényeit. A kötet á ra  
2 pengő és m egrendelhető  a szerző n él, 
B udapest, P o n g ráez-u t t7 .
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Ltfy nádas lenne. Kenyérbélből kis em­berkét formálunk, szemét borsból, szá­jul paprikával megfest jiik, fejére nxignonpapirból kalapot, kezébe pedig kettétört hurkapálcikát adunk, amely­nek végén vastagabb pamutfonalat kö­tünk és ezt a tálba belelógatjuk. Úgy néz ki, mintha tóparton horgászna.Miután most a virágdiszités nem könnyű kérdés, nagyon jól megoldhat­juk az asztaldíszt, ha középre lapos tál­cán gyümölcsöt helyezünk el. Igyekez­zünk kissé gjümölcscsendélelszcrü ha­tást elérni, ezt a gyümölcsdiszitést a kapható gyümölcsökön kívül még válto­zatossá tehetjük egynéhány töltöUszilvá- val (melynek készítését leírom), azon­kívül igen olcsó pillanatnyilag a ko- szorufüge, amit darabonként átszűrünk fogvájóra tűzött és színes papírba bur­kolt kis cukor- vagy csokoládébonbon­nal.
Hidegvacsoránál mindenki elé kis tá­nyérkában vajat lehet tenni, melyet vi­zes recés késsel vágtunk, vagy késünk hegyével a darab vajból kapargattunk, így a késről sziromszeriien jön le. Eb­ből összeállíthatunk stilizált virágot, amit zökl levéllel (madársaláta) díszí­tünk.Ha kézimunkában kissé ügyesek va­gyunk, maradék színes fonalakból kis csokrokat, vagy egyes virágokat csiná­lunk. Különösen kedves ez a megoldás, ha minden vendégnek egyéniségéhez illő vagy kedvenc virágját tudjuk csinálni.A vendéglösiparban most folyó ma­gyaros főzési verseny különös aktuali­tást ad a magyaros terítésnek, amit nemcsak a tarka-virágos mázas tányé­rok, hanem jól elhelyezett virágos, úgy­nevezett parasztszalag és a nem drága tulipán is hatásosabbá tesz. I>e ezen az asztalon azután igazán ne tálaljunk francia salátát.Es most valamit a tálalásról. A meleg húsféléket lehetőleg meleg tálon és

mindig valamilyen rizs- vagy burgonya­alátéttel hozzuk be, meri szebb is, ha kissé magasítva van a hús és így tovább meleg marad. A tálak ne legyenek túl­zsúfolva, mert az ilyen tálat nézni igen szép, de venni belőle nem éppen kelle­mes. Az pedig fontos, hogy a vendégnek ne kelljen külön használati utasítás min­den tálhoz. Húshoz legalább két meleg köretet adjunk, és ezeket úgy állítsuk össze, hogy a normális elképzelés sze­rint legalább egy az általános gusztus­nak megfeleljen. Nincs annál kellemet­lenebb, mintha a vendég nem szereti éppen azt a köretet, ami van. Ebből a szempontból legbiztosabb a burgonya. A hus mellé okvetlen kell saláta is. (Ki­vétel természetesen a vadasmártásos hus, vagy pedig a székelykáposzta stb.) Salátát is inkább mindenből keveset, de többfélét tálaljunk.
Amennyiben előételt is adunk, azt le­hetőleg kiporciózva hozzuk be, mert ha van is alkalmazottunk, az már a követ­kező fogással van elfoglalva, ha pedig nincs és egyedül szervírozunk, akkor egyszerre ülhetünk vendégeinkkel az asztalhoz. B a ja i  M a rg it

T Ö L T Ö T T  S Z IL V A
Ú g y n ev ezett  boszn iai a s z a lts z ilv á t  lan gyo s v íz ­

ben á z ta tu n k ,  ha k issé  fe lp u h u lt ,  egy v á g á ssa l  
m a g já t  k is z e d jü k .  L e iro n i  e lő szű r ,  h o g y an  le h e t  
ezt m in é l  k ev esebb  kö ltséggel és fá r a d s á g g a l  
m e g c s in á ln i .  14 kg sz ilv áh o z  10 dg feles diót v e ­
szünk és m a g já tó l  m eg tisz t í to t t  sz ilv á t  fé l d ió val 
tö l t jü k .

K ü lö n leg e seb b  e lk ész ítése :  15 d kg diót v eszü nk , 
m e g s z á m o l ju k  a sz i lv a sz e m e k e t .  a h á n y  szem 
szilva , an n y i fél d iót fé lre te s z ü n k .  K ö rü lb e lü l  5 
dg dió m a r a d ,  m o st  5 d a r a b  k o c k a c u k r o t  vízbe 
m á r tu n k ,  de c s a k  a n n y ir a ,  hogy á tn e d v e s e d je n ,  
de szét ne essen . A c u k r o t  fe l tesszü k  a tűzre  és 
az 5 dg diót, m e ly e t  m e g d a r á l tu n k ,  beletesszük  
a fövő c u k o rb a  és n éh án y  p i l la n a t ig  c u k o r r a l  
eg y ü tt  főzzük. T ű z rő l  le v é v e ,  egy  k a n á l  r u m o t  
k e v e rü n k  be le ,  ezzel a s z i lv á k a t  m e g tö l t jü k  és 
t e t e jü k r e  fél d iót  teszü n k . M inden  .e g y e s  sz ilvát 
k is  m ig n o n p a p irb a  h e ly e zü n k  és ezzel a g y ü ­
m ö lcs tá l  szépségét fe l té t le n ü l e m e l jü k .  (K ö ltsé g :  
70 f i l lé r . )

leg b iztosab b  szer a
FORM ÁN V A TTA
Hatása meglepő!

Minden gyógyszertárban és 
drogériában kapható. Ara 80  fillér
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é r f ^ l k e j L  ^ f t M S c e £ €

F ö l é n y  é s  ú r i  g e s z t u s  a z  ú j p e s t i ,  r o k o n -  
s z e n v e t  k e l t ő  h ő s i  m a g a t a r t á s  a  d e b r e ­
c e n i  n y i l a t k o z a t o k b a n ;  a z o k  k i j e l e n t i k ,  
h o g y  n e m  t á r g y a l n a k  t i t o k b a n ,  c s a k  h a  
a  v id é k i  e g y e s ü l e t  m a g á t ó l  j e l e n t k e z i k ,  
e z e k  h a n g s ú l y o z z á k ,  h o g y  s e m m i  á r o n  
n e m  v á l n a k  m e g  é r t é k e i k t ő l .  V é g ü l  V in c z e  
le v e t i  a z  el h a g y  h a t a t l a n n a k  h i t t ,  s o k  gy*-*" 
z e lm i  v e r e j t é k b e n  m e g á z t a t o t l ,  d e  a  m o s ­
t o h a  é le t  e l k o p t a t t a  k é k - s á r g a  t r i k ó t ,  b ú ­
c s ú t  in t  a  d e b r e c e n i  n a g y e r d ő  m o s t  t é l ­
b e n  s z o m o r k o d ó  l o m b t a l a n  f á i n a k  e s  
b o l d o g a n  m a g á r a  h ú z z a  a  k i s s é  m é g  s z o ­
k a t l a n .  d e  j ó l é t b e n  é l é n k e b b  s z ín ű ,  é l e t ­
n í v ó b a n  b á r s o n y o s a b b ;  t a p i n t á s ú  l i l a - t e l i e r
in g e t .  . Y.

M o n d j á k ,  n e m  t ö r t é n t  s e m m i  b a j .  I  j -  
p e s t  h a t a l m a s a n  f e l e r ő s í t i  f é l s z á z a d o s  
é v f o r d u l ó j á n  m i n d e n k é p p e n  b a j n o k i  b a ­
b é r r a  á h í t o z ó  h a d s e r e g é t ,  a  j e l e s  c s a t a r  
n a g y o b b  k a r é j  k e n y é r h e z  j u t ,  a  B o c s k a i  
is  m e g m e n e k ü l  a k í n z ó  g o n d o k t ó l ,  n e m  
k e l l  á r u b a  b o c s á t a n i  p á l y a v á l a s z t ó  j o g á t  
és g á r d á j a  m e g m a r a d t  j e l e s e i t .  N in c s  e n ­
n e k  a z  ü g y n e k  s e m m i  b a j a *  C s a k  a  n y a k a  
v é r e s .  M e r t  v é r z i k  a  h e ly ,  a h o n n a n  a 
h í r e s ,  k ü l f ö l d ö n  is  m e g c s o d á l t ,  d e b r e c e n i  
ö t ö s f o g a t  e g y ik  h ő s é t  k i o p e r á l t á k ,  h o g y  
e z á l t a l  a  t ö b b i e k  a n y a g i  l é l e g z e t h e z  j u t ­
h a s s a n a k .  E n n e k  a z  ö t ö s f o g a t n a k  g y e p ­
l ő j é t  e d d ig  a f u t b a l l t  s z e r e t ő  d e b r e c e n i  
e z r e k  r a j o n g á s a  é s  á l d o z a t k é s z s é g e  f o g t a  
s z o r o s r a ,  h a j t o t t a  l e l k e s í t v e ;  a  M a r k o s —
V jn c z e __ T e l e k i  e l s z a k i t h a t a t l a n n a k  h i t t
s z á r n y k é n t  r e p ü l t  é s  f e l d e r í t e t t e  a  cívis*- 
v á r o s  s p o r t s z e r  e l m é s e i n e k  a r c á t  é s  ö n -  
é r z e t é t .

A k l u b o k  n é v t e l e n  h ő s e i ,  a  f a g y b a n ,  
k á n i k u l á b a n  k i t a r t ó a n  c s o p o r t o s u l ó  e z r e k ,  
o k i k  l e m o n d a n a k  ü n n e p n a p o k  n y u g a l m á ­
r ó l ,  a k i k n e k  s z iv e  s o k s z o r  b e l é p ő d í j j á  
m a g a s z t o s i t j a  a p r o l á n  v a c s o r a p é n z t ,  a k i  
s z i v ü k b e  é s  e s t i  i m á j u k b a  f o g a d j á k  a 
c s a p a t  s z e m e f é n y é t ,  —  m á s n a p  a r r a  é b ­
r e d n e k ,  h o g y  s z e m e f é n y é t  v e s z t e t t  c s a p a t  
b o t o r k á l  e l ő t t ü k  é s  a z  o ly  s o k s z o r  v á l -  
l a k r a  e m e l t  k e d v e n c  a z  e l le n  h a d á l l á s a i t  
e r ő s í t i ,  j ó l i s m e r t  m o z d u l a t o k k a l ,  d e  id e ­
g e n  s z í n e k b e n  é p p e n  s a j á t  k a p u j u k a t  '- c -  
s z é l y e z t c t i  a  k e r e k  b ő r l a b d á v a l .

A s p a n y o l s z ó r a  k ü l d ö t t  k a p u s t  k i s e i o  
m e n e d z s e r  m é g  h a z a  s e m  é r k e z e t t ,  j á t é ­
k o s t á r s a i t ó l  m á r i s  e l k ö s z ö n  a j o b b o s s z e -  
k ö t ő .  ö s s z e k ö t i  ez  a  b ú c s ú  a t e g n a p o t  a 
m á v a l .  S z á z  j á t é k b a n  t e s t v é r r é  n m e s u l t  
b a  K á r s a k t ó l  b ú c s ú z é b a n  k ö n n y  c s i l l a n  a  
t á v o z ó  f iú  s z e m é b e n .  —  ez  a t e g n a p  
í d c á l i z m u s a .  A m e g m a r a d t a k  s z iv e  is

A női szépséget sem m i nem  em eli an n y ira , m int 
a szép szernek v a rá z sa . Hosszú csillog ó  szom- 
n ilíá k í m élytüzű szem ek elő id ézésére az egyetlen  
á r ta lm a tla n  szép a : Y csso -H en n a.

a  r é g im e g f á jd u l ,  s a j n á l j á k  v a g y  i r ig y l ik  __
p a j t á s t ,  d e  n e m  h a r a g s z a n a k ,  n e m  t e k i n ­
t ik  a  s z í n e k e t  e l h a g y ó  r e n e g á t n a k ,  h a n e m  
h o m l o k u k o n  e l s i m u l n a k  a r c d o k ,  m ert.  
ez  a f á j ó  v á l á s  b i z t o s í t h a t j a  a z  ö  j á r a n ­
d ó s á g a i k a t  —  ez  a  m a  f u t b a l l j a -

N e m r é g  n y i l a t k o z o t t  l a p u n k  h a s á b j a i n  
a d e b r e c e n i  c s a p a t  k ö z é p c s a t á r a .  S ik t  r e s 
t a v a s z b a n  r e m é n y k e d e t t ,  a  t r é n e r  s z a k ­
é r t e l m é b e n  é s  a  c s a p a t e g y s é g b e n  h íz o t t  
M a  m á r  a  t r é n e r  r e v é t  e l i s  ( f e l e j t e t t e  a 
v á r o s ,  a  c s a p a t  e g y s é g é t  is m e g b o n t j a  a  
p é n z c s ö r g c s  h id e g  z e n é j e .  ^

V a l a m i  k e g y e t le n ,  k e s e r n y é s  h a r c  ez . 
m a r  a  s p o r t b a n  is , a  f e l n ő t t e k  fe lv e r  
g y e r e k s z o b á i b a n .  V a l a m i k o r  m e g  az  
i s k o l a p a d o t  k o p t a t t á k  a r a v a s z  l a b d a j á t é k  
f o r t é l y a i t  t a n u l g a t o k ,  m á r i s  z ö ld r e ,  k é k r e ,  
l i l á r a ,  p i r o s r a ,  k l u b s z i n ü r c  f e s t e t t é k  a 
j á t é k o s  (szivét, a z t  é v t iz e d e ik  v i h a r a  s e m  
m o s h a t t a  le  é s  o t t  k o p a s z o d t a k  n ic g  a 
g y e r e k e k  u g y a n a z o n  e g y e s ü l e t  o l d - b o y  
c s a p a t á b a n .  M a  s z e r s z á m  a  l a b d a  é s  r ö ­
v id e s e n  o t t  t a r t u n k ,  h o g y  a c s a t á r  c s a k  
a z  e g y ik  s z e m é t  r e s z k í r o z z a  a z  e l l e n i é i  
k a p u j á r a ,  m i k o r  l ö v é s r e  l e n d ü l  k e n y é r -  
k e r e s ő  l á b a ,  a  m á s i k  s z e m é v e l  jó  ü z l e t ­
e m b e r  m ó d j á r a  s a j á t  t u d á s a  á r l o l y a m á t  
f ig y e l i  é s  a  k ü l ö n b ö z ő  s z in i i  p i a c o k  f e l ­
v e v ő k é p e s s é g é t  v ig y á z z a .  Az v o l t  a  
h e l i e n  .szép, m i k o r  a p á l y á r a  I n t e l t  a  
11  e g y f o r m a  in g c s  f iú ,  m a g á n é i  tű k e t  az  
ö l tö z ő b e n ,  h a g y t á k  é s  a n é z ő t é r  k a r é j á b a n  
s e n k i  s e m  c s i n á l t  g o n d o t  s e m  a b b ó l ,  h o g y  
az  ö l t ö z ő  t i z e n e g y  f o g a s Y n  a z  e g y ik  k a ­
b á t z s e b b e n  e g y e t e m i  in d e x ,  a  m á s i k b a n  
l a k a t o s  m u n k a k ö n y v  p ih e n ,  sem , a b b ó l ,  
h o g y  az  e g y ik  z s e b  j ó l m e n ő  ü z le t  k u l c s á t ,  
a  m á s i k  a  b o h é m  z á l o g c é d u lá i t  r e j t e g e t i .  
E z  a v i lá g  e lm ú l t .  E s  e z  az  o k a  e n n e k ,  
h o g y  a k i k  n e m  m á t ó l  b o l o n d j a i  e n n e k  a 
v é g z e t e s e n  s z é p  j á t é k n a k ,  d e  s z e r e l m ü k  
s o k  é v v e l  e z e l ő t t  v i r á g z ó i t  k i ,  a z o k  v a ­
s á r n a p  n e m  k a p a s z k o d n a k  a p á l y á r a  d ö ­
c ö g ő  v i l l a m o s o k r a ,  h a n e m  —  a m e g g y ­
p i r o s - c s a p a t  l e l k e k e t  f e l r á z ó  e g v - e g y  d é l ­
u t á n j á t ó l  e l t e k i n t v e  —  a k á v é h á z  f ü s t j é ­
b e n ,  v a g y  j o b b  cs-e th en  h e g y i  s é t á n  á l m o ­
d o z n a k  a r é g i ,  p r o f i m e n t e s  m e c c s e k r ő l ,  
m e r t  e z e k  a r é g i m ó d i a k  a z t  t a r t j á k ,  h o g y  
a s p o r t  v i l á g á b a n  ig e n is  v a n  s z a g a  a 
p é n z n e k .

A f u t b a l l b a j n o k s á g o k  t a b e l l á j a  ig a z o d ik
a k o r  s z e l l e m é h e z ,  s z á m o s z l o p a i  p r e c í z e n  
je lz ik  a c s a p a t o k  ü z le t i  f e l l é p é s e i n e k  
e r e d m é n y é t ,  ez  a b e l i  p r ó b a m é r l e g  n e m  
k e r g e t  i l l ú z i ó k a t ,  n e m  k e d v e s k e d i k  a  m á r -  
t i r s o r s u  k i s c s a p a t o k n a k  a z z a l ,  h o g y  f e l ­
tü n t e t i ,  m e ly ik  c s a p a t  h á n y  h a s z n á l h a t ó  
f u t b a l l i s t á t  n e v e l t  f e l  a m a g y a r  s p o r t  
s z á m á r a .

A b á m u l a t o s  á l d o z a t k é s z s é g g e l  o p e r á l ó
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Ú j p e s t n e k  b u s á s  k a m u t o k a t ,  s o k  s ik e r t  
k í v á n u n k .  V in c z e  s e m  r ó h a t ó  m e g ;  h a  
v a l a k i  h í r e s  s p o r t o ló ,  a k k o r  m é g  j o g á b a n  
á l l  é l n i ,  l e g a l á b b  is m e g é ln i .  A B o c s k a i -  
t á b o r t  v i g a s z t a l j a  a f u t b a l l  d ic s ő s é g e s  
b i z o n y t a l a n s á g a :  A m é r k ő z é s e k  s o r s á t
n e m c s a k  k l u b o k  p é n z t á r k ö n y v - t é t e l e i n e k  
n a g y s á g a ,  h a n e m  g ö r ö n g y ö k ö n  b o t o r k á l ó  
b o l o n d o s  la b d a  t r é f á s  e l u g r á s a ,  k a p u f á k  
é l e ,  é s  —  c s o n k á n  m a r a d t  c s a p a t o k  n e ­
g y e d s z á z a d  e l ő t t i  i d ő k r e  e m l é k e z t e t ő  l e l ­
k e s e d é s e  é s  v i r t u s a  is e ld ö n t h e t i .

É s  a t r i b ü n ,  m e g  az  á l l ó h e l y ?  A k ik  b e ­
c s a p o t t n a k  é r z ik  m a g u k a t ,  d e  n e m  t u d n a k  
m e g l e n n i  l a b d a  é s  k lu b s z in e k  n é lk ü l?  
J ö j j e n e k  c s a k  ki a  m e c c s r e ,  n é z z é k  a szó  
a n y a g i a s  é r t e l m é b e n  v e t t  c é l f u t b a l i t ;  s z e ­
m ü k  f i g y e l j e  a j á t é k  s z ín e s e n  p o m p á z ó  
v á l t o z a t á t ;  f ü lü k  h a l l g a s s a  a ré g i  l á r m a  
k e d v e s  z e n é j é t ;  t o r k u k a t  is e l h o z h a t j á k ;  
c s a k  a  s z iv ü k e t  h a g y j á k  o t t h o n ,  te g y é k  
e l ,  ő r iz z é k  m e g  a r e m é n y l e n d ő  t i s z t á b b  
j ö v ő  m é r k ő z é s e i n e k  s z á m á r a .  M ik o r  lesz  
e z ?  T a l á n  c s a k  a k k o r ,  m i k o r  a z  e g é s z  
m a g y a r  f u t b a l l s p o r t  b e lé p  a z  U. T .  E . - b e .

Az U t ó p i a  T .  E . - b e .
S árb afu llad t vasárn ap

S á r t e n g e r  a F r a d i - p á l y a .  D é lb e n  m e g ­
s z a v a z t a t j á k  a b í r á k a t ,  a k i k  a S á r v id é k  
k i ü r í t é s e  m e l l e t t  d ö n t e n e k .  Az ú j b ó l  c s a ­
l ó d o t t  n é z ő k  h a z a m e n n e k .  P e d ig  i l y e n k o r  
m i n d e n h o l  j ó ,  de  l e g r o s s z a b b  o t t h o n .  
M i k o r  f u t b a l l t  a k a r u n k  lá tn i ,  g y e r ü n k  
Ú j p e s t r e !  C s a k  e g y  u g r á s  ( E g y  n o r v é g  
R u u d - u g r á s ) .  I t t  is  u g y a n o l y a n  m o c s k o s  
a p á l y a ,  c s a k  az  e g y ik  k a p u  e l ő t t  e l s z ó r ­
ta k  15  k i ló  f ü r é s z p o r t .  A b í r á k  itt j á t é k o ­
s a b b  k e d v ű e k .  K is p e s t  é s  S o r o k s á r  m á r  
p r ó b á l g a t j á k ,  h o g y  n e m  f u l la d  e s á r b a  a 
j á t é k .  H á t  c s a k  5 0 % -b á n  f u l la d  a s á r b a .  
M á s ik  5 0 % - b n n  k ó m i k u m b a  . . . A g y ő z ­
te s  K i s p e s t  k a p u s a  é s  a s o r o k s á r i  D u d á s  
f o r m á j a  m á r i s  j o b b  p á l y á t  é r d e m e l n e .  
R o s s z  n y e l v e k  K lu g  b í r ó t  is  m á s  p á ly á r a  
k ü l d t é k .  P e c h e s  a c s o n k a  S o r o k s á r ,  k i a ­
b á l j á k :  S o r o k s á r ,  s o k  a s á r !

O l y k o r  k is ü t  a n a p ,  d e  k e g y e t le n  szé l 
n y a r g a l .  M o s o ly g ó  s z iv á r v á n y  iv e i a c s a ­
t a k o s  S t a d i o n  f e le t t ,  Íg é rg e t i ,  h o g y  n e m  
k e l l  f é l n i  a v iz -  é s  s á r ö z ö n t ö l .  J ö n  is  a 
b a j n o k a s p i r á n s  Ú jp e s t .  M á s ik  k é t  n a g y ­
c s a p a t u n k  m e g i je d  f a g y t ó l ,  s á r t ó l ,  a l i la -  
f e h é r e k  p e d ig  m á r  a  m á s o d i k  v id é k i  c s a -

Kr n d í ' iŐ M fr fk  nélkü l b á rso n y o sa n  friss lohol 
az a rcb ő re ! K ezd je el mén m a arcát alábbi mó­
don kezeln i: E stén k én t m ossa arcát a beton-
szappan krém szerü  h a b já v a l; ezt öblítse le bő 
m elegvízzel, m ajd . rögtön utána hideg vízzel. 
M ásnap reg g el, b á la  a beton-szapp annak, b árso ­
nyosan üde a rc  fog ja  a tükörből m osolyogva üd­
vözölni. Egy d arab  b e  Ion-szappan ára csak  9<> 
fillér. K aptaitó  m indenütt. F ő ra k tá r : Hunnia
g yóg yszertár, B u d ap est. V II., E rzsébet-köru t óü.

p a t o l  v e r ik  , ,k u p á n “ . B a j n o k i  l e n d ü l e t ü k  
m é g  a  f e n e k e t l e n  s á r o n  i s  á t s e g í t i  ő k e t .  
S z a l a y  c s a k  k i k o t o r j a  a l a b d á t  a  t a v a k ­
b ó l ,  a r ú g á s o k a t  a h á t v é d e k n e k  e n g e d i  
á t ,  d e  S z ű c s  m á r i s  r e m e k  h a r c k é s z s é g g e l  
s z o lg á l .  B a l o g  c s u p a  a g i l i t á s ,  A v a r t  p e d i 
s e m  az  e l l e n f é l ,  s e m  a  c e n t e r m a r a s z t a l  
s á r  n e m  f o s z t h a t j a  m e g  a z  e l e n á l l h a t a t l a n  
t a n k  j e l z ő t ő l ,  a m i t  n é g y  n a g y  g ó l la l  a l a ­
p o s a n  k i é r d e m e l t .  A t o k o d i a k  l e l k e s e d é ­
s é t  e g y  ó r a  h o s s z a t  m é g  a r e t t e n e t e s  t a ­
l a j  s e m  t u d t a  e l f o j t a n i .  A h h o z  k é p e s t ,  
h o g y  a n y a e g y c s ü l e t  e l le n  j á t s z o t t a k ,  e lé g  
m a k r a n c o s  g y e r e k e k n e k  m u t a t k o z t a k .  A 
k ö z ö n s é g  s o k a t  n e v e t e t t  a s á r  l o v a g ja i n a k ,  
a k i k  a j ó l  b í r á s k o d ó  S z ig e t i  z á r ó f ü t t y e  
u t á n  b o l d o g a n  s ie t t e k  a m e le g  f ü r d ő b e ,  
h o g y  ú j r a  f e l i s m e r h e t ő v é  m o s s á k  m a g u ­
k a t .

H u n g á r i a - S z í n h á z .
K is p e s t  e l l e n i  m e g n y i t ó e l ő a d á s !  

CSÁSZÁR É S  KOM ÉDIÁS  
(A c í m s z e r e p b e n  T u r a y  é s  C s e h  I I . )  

H e v e s  (i) d r á m a i
A t r i b ü n  k e l l e m e t l e n ü l  t ú l f ű t ö t t  

h a n g u l a t b a n !

IT T  A F U T B A L L  TAVASZA!
H o g y  is le s z  a h é t e n ?

B udai 11— Ú jp est ( l e g u t ó b b  0 : 3 ) .  F r a -  
d i - l é g k ö r  s e g í t i  m a j d  a  b u d a i a k a t ,  Ú j ­
p e s te t  p e d ig  a n a g y o b b  tu d á s .  T i p p  1 :4 !

K i s p e s t — H u ngária ( l e g u t ó b b  1 :1 ) .  A 
k é k - f e h é r e k  m á r  a l ig  e m l é k e z n e k  K i s ­
p e s t  e l le n i  s ik e r r e .  M o s t  is  n e h é z  le s z !  
T ip p  2 :4 !

Bee* kai— Szeged ( l e g u t ó b b  1 :3 ) .  A 
V in c é t - v e s z t e t t  d e b r e c e n i e k e t  is  k é p e s ­
n e k  t a r t j u k  a z  ő s z i  k ö l c s ö n  t ö r l e s z t é s é ­
re .  T i p p  3 : 1 !

Feren cváros'— S o ro k sár ( l e g u t ó b b  2 : 0 ) .  
T u d á s b a n  n e m  á l l n a k  o ly  k ö z e l ,  m i n t  a 
t é r k é p e n .  D e  S o r o k s á r  n a g y o n  le lk e s .  
T i p p  4 : 2 !  ! I *1

A ttila— III. ke rü let ( l e g u t ó b b  0 : 0 ) .  M i s ­
k o l c o n  n a g y o n  k e l l  a p o n t .  A m o s t  f o r ­
m á l ó d ó  ó b u d a i a k  e l l e n  n e m  l e h e t e t l e n .  
T i p o  2 :2 !

P h ü b u s — S o m o g y  ( l e g u t ó b b  1 :1 ) .  T o ­
v á b b  f o s z l a d o z n a k  a h a l v á n y  s o m o g y i  
r e m é n y e k .  T i p p  3 :1 !

★
A k i s p r o f i k n á l  a „ h e l y e t  a z  ö r e g e k -  

n e k “ je l s z ó v a l  e r ő s í t e t t  N e m z e t i  l e g y ő z ­
h e t i  a S z ü r k e t a x i t .  K. 1̂ .

IGAZOLVÁNY- azonnal darab rendé ^ 
lésnél darabja 4 0
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Az eszteri'oxil Hollók „A templom fiiért
Bórdos Miklós, Saml/liiuer Köln, tir. Ett< r Kálmán, 

Jedliesk.i István dr. Katona Gábor

t j átszottuk .  
Gábris Ödön.

A felsőire#! műkedvelők „Nótás k ap itán y o d n ak  szereplői: 
V arga Valéria, Vadovich Gyula. Kiss Iluska. Kemény Gáspár, 
F a rk a s  Géza. Weisz László. V arga Károly . K®dy;jJ £ * ! “* * ’ 
Szűcs Irénke, Sípos Mancika. Jen/al Em il. Kostyól Gydrgy. 

Fúvós József. Tóth  László
(Tóth Szabó foto)

M ű k e d v e l ő  
v e r s e n y :

START!
A M űkedvelő  Szöv etség  

az  V .-ik  országos versenyein 
résztvevő egyesü letek  e g y ­
részt} szám ára  a (következő 
h a tá r n a p o k a t  űzte ki:

I. csoport =  Csepeli Iparos 
Kör: „Ocskay brigudéros ,
m árc. 15. Törekvés: „Elném ult
harangok**, m árc. 16. Tungs­
ram : „A tábo rno k *. maré. 16. 
Frontharcos S íö v . Dorog: „ h íü s t  
kócsag**, m árc. 36. Bp. »**»• 
Gázmüvei: „Az egyszeri király-
fi“ , ápr. 7. ö re g  Hollók Esz­
tergom: „A tábornok**, május 4.

III . csoport =  Enyingi k ö r­
zet 16 műkedvelő gárda: Egy-
felvonasosok, febr. 23—24. Óbu­
dai Petőfl-gárda: „R ó k a  fogta
csuka* , m árc. 24. F a rk a s  Fe- 
renc-górda: „K ék és piros**,
ápr. 28.

B u d a p e s t  S z é k e s fő v á ro s  
E le k tr o m o s  M űveinek m ií-  
keclrvelő szak o sz tá ly a  sz o m ­
b a to n  a d ta  elő P á s z to r  J ó ­
zsef „ F e k e te  to b o rz ó “ c ím ű  
egy felvonó sós d r á m á já t .

■Sajnos, ezzel az e lő a d á s ­
sal kapcsoltat bán. se m  tu ­
d u n k  m á s t  m o n d a n i ,  m in t  
azt, h ogy  a  m ű k e d v e lő k ­
nek a r r a  k e l le n e  tö r e k e d ­
ni ők, hogy  százszáza lé k o s  
színpadi te c h n ik á jú  d a r a ­
b o k k a l  á l l ja n a k  a k ö z ö n ­
ség elé . A m ű k e d v e lő k n e k  
sémimiosetne sem  ■szabad k í ­
sérletezn i, c s a k is  h iv a tá s o s  
i r é k  d a r a b ja i t  a d já k  m á s ­
kor elő . P á s z to r  J ó z s e f  
d r á m á ja  á lp á to ssz a l  é s  s z é t­
eső k o n stru k c ió v a l  a k a r t  
h a tá s t  e lérn i .

A szerep lők  m e n te t té k ,  
am i m e n th e tő  volt. D ic s é ­
re te t é rd e m e ln e k ;  K iss  
G y ö rg y  né, D o in a n y e k  J ó ­
zsef, Nevviczky J ó z s e f  és 
az est k e r e té b e n  k e l le m e s  
h a n g já v a l  és m e g je le n é s é ­
vel fe ltű n ő  O ltay  B a b a .

A k o m o ly k o d ó  e lő a d á s  
uilán igazán fr is s  erővel é s  
tehetséggel jelenítette a h u ­
m o r t  V ö rö s  S a ro lta ,  cse léd -  
nótá ival.
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Az Ot világrész

legelterjed tebb  m árká ja  a

ín  olvas lel a rádió­
ban

I ély Zia 2.1

RÁDIÓ V IIA G
Mit lógunk hallani február 24-töl m árcius 2-ig

Kilián Zoltán nagysikerű operacseuegásefroi

(M. F. I. felvétele)

Január közepe tóján ujj mű- 
sorszámot hallottak a magyar 
rádió hallgatói. A nürnbergi 
mesterdalnokok operaházi köz­
vetítésének első szünetében K i­
lián  Zoltán, a kitűnő iró hangja 
csendült fel — és a közönség 
hálás örömmel hallgatta a 
Wagnerről szóló vidám történe­
teket. Az első ilyen csevegést 
Cyors egymásutánban követte a 
többi és a magyar rádió ele­
ven, színes, élvezetes, vaióban 
időszerű műsorszámmal gazda­
godott a hozzánk érkező közön- 
ség levelek tanúsága szerint.

— H ogyan született m eg ez a 
m indenkit e lrag ad ó  m iisorszdm ?
— kérdeztük Kilián Zoltánt, aki 
nyakig munkában ült a studió- 
beli szobájában.

Január elején támadt aiz « 
gondolatom, hogy a hosszú és 
eddig üres operaszünetekben be-

kellene az éppen előadott operáról, az opera* szer­
zőjéről. Persze kedvesen, csevegőn, valahogy olyanformán, mint 
ah_°£y a* opera hallgatói magában az Operában teszik a
szünetekben. Ezekr ek a beszélgetéseknek nem szabad akadémi­
kusoknak, nagyképü zenetörténettől hemizsegőknek lenniök. Az 
ember elmondja azt. ami éppen eszébe jut. minden adatíz nél­
kül; egy-két nagyon megragadó momentumot, adomát, meleg 
s igazán emberi életíordulatot emel ki és iparkodik lehetőleg 

vidámmá és vigasztalóvá tenni az erre fordított negyedórát. 
Mindezt körülbelül ilyen formában elmondtam Hlatky Endré­
nek, a rádió müsorigazgatójának, aki nagy örömmel és szere­
tettel fogad minden hasznos és műsorjavitó gondolatot. A zene­
tanács megértő tagjai szintén teljes lelkesedéssel fogadták a 
tervet, melynek végrehajtására hamarosan meg is kaptam a 
megbízást.

A dolog igazán szép és számomra igen nagy örömet jelentő 
része ezután jött: Vállalkozásom Olyan kedves, minden részről 
megnyilvánuló közönségsikerrel járt, amire alig számíthattunk.

— Mi újság a haingjátékiati körül?
— Csiupa jó. Most fejeztem be P uccin i ur  című hangjátiko­

mat és ma kaptam értesitést a holland katolikus rádió főren­
dezőjétől, hogy megveszik a „ K ödben "  és a ..Repülés közben “ 
cimü hangjátékomait. A dán rádió egy harmadik hangjátéko- 
mati tűzd műsorra,, mely először dánul fog menni.

-B a jor Gizit február 
24 én hallhatjuk a 

rádióban

aih! Fnrn0s Eszter 1? én 
M  ( P icl a Zeneakadémián 

(Eolo Tóth Margit)

ANODOK ZSEBELEMEK
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É n e k lő  f ű r é s * ,  x y lo f o n  . . . h a n g s z e r e k ,  
a m ik  a le g r i ik á b b  e s e t b e n  szerep e ln ek  
z e n e k a r b a n .  A x y lo f o n  —  m a g y a r  n e v e :  
f a c im b a lo in  —* m é g  c s a k  h a l lh a t ó  n a g y  

n é h a ,  m e r t  n e m  e g é sz e n  u j  h a n g s z e r  s a 
m o d e r n e b b  z e n e s z e r z ő k  i t t -o t t  m á r  f e l ­
h a s z n á l já k  p a r t i t ú r á ik b a n  —  az  é n e k lő  

fű r é s z  a n n á l  r i t k á b b .  P e d ig  lág y  h a n g ú ,  
k ü lö n ö s  h a n g s z e r ,  c s a ló d á s ig  u tá n o z z a  az

e m b e r i  d u d o lá s t ,  a z é r t  is m o n d já k  rá ,  

h o g y :  é n e k e l .
A r á d ió b a n  is m e rt  m ű s o r s z á m :  

Schw artz  János és f ia i  különös hangsze­
reken  já tszanak.  A m ú lt  é v b e n  h a ts z o r  

sz e re p e lte k  a m ik r o f o n  e lőtt.
K is  c s a lá d i  h á z b a n  la k ik  a  L ö c s e v -u to n  

a h á r o m  S c h w a r tz ,  a  p ap a , az i f ja b b  J á ­

n o s  és a  ki** O s z k á r .
—  A m ió ta  a r á d ió  fe n n á ll ,  m in d e n  é v ­

b e n  s z e re p e lü n k  n é h á n y s z o r ,  m o n d ja  id ő ­
se b b  S c h w a r tz  J á n o s ,  a , ,z e n e k a r "  m e g ­

a la p í tó ja .  Az u tó b b i  é v e k b e n  r i t k á b b a n  

s z e re p e lü n k ,  a z e lő t t  B u d a p e s te n  a c i r ­

k u s z b a n  és a B o y a l  O r fe u m b a n  lé p tü n k  
fe l,  k ü l fö ld ö n  so k  o r fe u m b a n  é s  v a r ie t é ­

b e n . M in d e n ü tt  k o m o ly  s ik e rre l .
A le g k is e b b  S c h w a r tz ,  a  k is  O sz k á r ,  

k ö z b e sz ó l .
■—  É n  is f e l lé p te m  m á r  a z  o r f e u m b a n ,  

s z e r k e s z tő  b á c s i  k é re m .
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K i d e r ü l ,  h o g y  a  k i s  e l e ­

m i s t a  O s z k á r  r e m e k ü l  j á t ­

s z ik  h e g e d ű n ,  z o n g o r á n ,  

x y l o f o n o n ,  e m e l l e t t  j ó l  i s  

t a n u l .

Az i f j a b b  J á n o s  i s  h e g e ­

d ü l ,  z o n g o r á z i k ,  ső t z e n é t  

is  s z e r e z .  A z o n k ív ü l  h a t ­

é v e s  k o r á b a n  m á r  

v a n  ta g ú  z e n e k a r i

K e v é s  i ly e n  

c s a l á d  vftn 
g o n ,

—  M it  s z ó ln a k

n o g y  a  s a j t ó  e g y  r é s z é  e r ő s  

k r i t i k á t  i r t  r á d i ó s z e r e p l é -  
s ü k r ő l?

—  S e m m i t .  A k i  n y i l v á ­
n o s s á g  e lé  lé p ,  a n n a k  b í r ­

n i  k e l l  a  k r i t i k á t ,  m é g  a k ­

k o r  is ,  h a  n e m  é r z i  i g a z ­

s á g o s n a k .  K ü l ö n b e n  . . . a k i  

e z e k e n  a  h a n g s z e r e k e n  j o b ­

b a n  tu d  j á t s z a n i  —  c s i n á l ­
j a  j o b b a n .

K i d e r ü l ,  h o g y  a  h a n g ­

s z e r e ik  s a j á t  g y á r t m á n y o k ,  

m a g u k  t e r v e z t é k  é s  k é s z í ­

t e t té k .

I t t  m u t a t j u k  b e  k é p e k e n  

a  S c h w a r t z - c s a l á d o t  —  k ü ­

lö n ö s  h a n g s z e r e i k k e l  e g y ü tt .



A z  amerikai rádlótársaság palotája
Az a m e r ik a i  N. B .  G. N a t io n a l  B r o a d -  

c a s t in g  C o m p a n y  f ő h a d is z á l lá s á t  m u ­
t a t ju k  b e  o lv a s ó in k n a k .  7 0  e m e le te s ,  
h a t a lm a s  é p ü le t  ez, m e ly  N ew -Y ork . s z i­
v é b e n  é p ü lt .

H o g y  az  é p ü le t r ő l ,  m e ly  v a ló s á g o s  v á ­
r o s n a k  te k in t h e tő ,  é s  a n n a k  m é r e te i r ő l  
t á j é k o z t a s s u k  o lv a s ó in k a t ,  e lá r u l ju k ,  
h o g y  74  l i f t  v a n  az é p ü le tb e n ,  m e ly n e k  
e lső  1 1  e m e le t é n  22 s tú d ió  v a n ,  s ezek  
k ö z ü l p é ld á u l  a 8 - ik  e m e le te n  le v ő  v a ló ­
s á g o s  sz ín h á z ,  1500  ü lő h e l ly e l .  (L . a 2 . 
k é p e t .)  Az é p ü le t  s z e llő z ő  b e r e n d e z é s é r e  
je l le m z ő ,  h o g y  p é ld á u l  e n n e k  az egy 
h e ly is é g n e k  a l é g e l lá t á s a  o ly  b ő s é g e s e n  
v an  b iz to s í tv a ,  h o g y  t i z p e r c e n k é n t  a t e l ­
je s  le v e g ő m e n n y is é g  k ic s e r é lh e t ő .

Az e g é sz  é p ü le t  é v e n te  tö b b  m in t h á ­
r o m  é s  fé lm i l l ió  k i lo w a t t ó r a  e n e rg ia -  
m e n n y is é g e t  fo g y a sz t .

Az e r ő s i t ő b e r e n d e z é s e k  c s ö v e in e k  iz- 
z i t á s á r a  ÍOOO a m p e r ó r á s  a k k u m u lá t o r  
t e le p e k  v a n n a k .  ö s s z e s e n  175 e l le n ő r z ő  
h a n g s z ó r ó  v a n  ü z e m b e n .

E g y id ő b e n  k ö r ü lb e lü l  5 0  k ü lö n b ö z ő
tn ü s o r s z á m o t  tu d n a k  le a d n i .  S z in te  f e l ­
m é r h e t e t l e n  m e n n y is é g ű  k á b e l t  h a s z ­
n á l t a k  fe l  a s z e re lé s h e z .  Az e g y e s  s t ú ­
d ió k  e g y m á s k ö z t i  é s  az  e g y e s  e m e le te k  
c g y m á s k ö z t i  á t h a l l á s á n a k  k ik ü s z ö b ö lé ­
sé re  a l e g m o d e r n e b b  h a n g to m p ító  b e ­
r e n d e z é s e k e t  h a s z n á l tá k  fe l ,  ú g y  a z o n ­
b a n ,  h o g y  a z é r t  m in d e n  e g y e s  s tú d ió  
m i k r o f o n t e c h n i k a i  s z e m p o n tb ó l  a k u s z ­
t ik a i la g  f e lv é te l r e  a le h e tő  l e g t ö k é le t e ­
s e b b .  E z t  m é r é s e k k e l  e l le n ő r iz té k .
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H a lló !  . . . H á t  az Á ron  
u r  s i r a lm a i  k r ó n ik á já t  „A  
szam á r“ e rán yáb a  h a llo t ­
tá k  e? . . .  ü g y  sa jd u lt  ab ­
ból a bubánat,  a k á r  a szál­
lásuko n  m egbizgatott d a ra ­
zsak bandája-.. Azon kez­
dődött  a keserves g ° jd ,  
hogy h á ro m  esztendős h a - 
difoyság után haza  kerü l-  
kö z ik  M uszkaorszát/bó l egy­
n ém ely  székely ka tona , de 
h ü lt  h e ly it  leli az o ld a l­
b o rd á já n a k ,  m e r ’ hogy a 
já ts z i  m önyecske e lr ittyent  
h o lm ifé le  h un cu t lacibe- 
ty á r ra l  az a l fö ld re  . . .

E d d ig  egenyes is a  do­
log, meg trag ikus  is, a k á r  
a fogfá jás ,  —  de innét  
kezdve osztón közröh e jb e  
fu l la d  a szöröncsétlen k a ­
to n a  keserves is tó r iá ja  . . .

M ié r ’ ? . . . M e r ’ azér* 
hogy sűrű búbánatába az  
Á ro n  ur szerint lé) helyett  
n y i lv á n  tévedésből szam a­
ra t  vesz m agán ak  p á ly a ­
tá rsu l, m egfe ledkezve ugyan ­
csak Á ron  u r  szerint a rró l,  
hogy a  fa lu b e l ie k  a  sza­
m á r  irá n t  va lam i csodála­
tos, beteges, húzódozással 
sőt ellenszenvvel viseltei­
nek.  —  a m it  az Áron  u r  a  
tovérbbiakban is szorga lm a­
toson a lá fag g yú z  . . .

—  M e r t  hogy is m o n d ja  
csak: azt m o n d ja ,  hogy
azt m o n d ja ,  a  szam ártó l  
az egész község n yu g ta lan ­
k o d n i kezd  . . .  Sőt később  
tnegszelesedik, végül való- 
sággal m egvadu l és a je g y ­
zőhöz meg a  csendőrök­
höz m egy panaszra , hogy  
vagy távo lítsák  el a  k ö z ­
ségből a  szam arat, vagy

ők  egyszerűen agyonverik  
a fü lest is meg a  gazd á já t  
is . .  .

A dolog vége az, hogy a 
csendőrök fe lü lte t ik  a csa­
csira a k o m á t  s az  egész 
fa lu  népének  ö rö m u jjo n ­
gása m elle tt  miivd a kettőt  
világgá kerg e tik  . . .

H á l  ide  hallgassanak:  
n á lu n k  az a lfö ld ö n  is a ka d  
itt ott a fa lv a k b a n  négy­
lábú füles . . . De a r ra  m ég  
példa soha nem  volt, hogy  
a m egm osolyogni való já m ­
bor juhvezető  lázadást idé­
zett volna elő a  fa lu  népé­
n é l . .  . Végre is egy sza­
m ara t  nem lehet sym bolu-  
m ává tenn i egy népnek, se 
e<iy népet sym bo lum ává  
tenni a sza m á rn a k  . . .

N e m  ez az egyetlen és 
első eset, hogy az Áron ur  
a m aga f a j t á já t  i lyen e lm a­
radott  kon gó i négereknek  
á l l í t ja  be, és nem  ez az  
első eset, m ik o r  ezért öreg  
Szuhay az igazság és a 
jóizlés nevében kereken  
t i l ta ko z ik  . . . M e rt  az a l­
fö ld i  m a g y a r  természetével 
és feloilóigosodottságával el­
lenkezik  az  i lyen  i ro d a lm i  
jellem zések puruttyasága  
még abban az esetben is. 
ha Áron  u r  a  tiszta való­
ságot a d ja  . . .

★
H a l l ó i  . . . M in d in k á b b  

általánossá lesz a  rád ió n á l  
az a  jelenség, hogy a te­
hetséges és tehetségtelen  
kezdők  —  különösen a 
hölgyek  —  zongora-, ének-, 
szavaló- vagy heg e jü -v izs -  
g á ju ka t  nem a legszűkebb  
szülői és ro k o n i  körben, az

iskola türelm es és m éla  
fa la i  között, hanem  a  leg­
nagyobb nyilvánosság, va­
gyis a rád ió  stúd ió jában  
teszik, a  hallgatóság leg­
nagyobb bosszúságára. . .

F  igy e lm e  zt etem az érde­
kelt  szülőket és n ag yrem é-  
nyüeket, hogy ez a  vizsga 
ah o l a közönség ha llga ­
tásra  és veszteglésre van

zsoldos tanintézet
a l e g j o b b a n  k é s z í t  e l ő  
m ag án vlzsg ák ra  é re ttség ire

UH, Dohflny-U. 8q. T8l.:ft2 8 78
kényszerítve, vagyis se nem  
fü tyü lh e t,  se a  c ipőjét nem  
vagdoshatja  a vizsgázó fe ­
jéhez senki, nem csak hogy  
nem használ a  többnyire  
lám p a láz tó l m ekegve ének­
lő, g ixerezve hegedülő, 
vagy hápogva szavaló nagy-

Hangszeren, sísssftv
mindig legolcsóbbak
R e m é n y i n é l ,
Bpest, Király u 5B,Ft 
h é r je  a  le g ú ja b b  15. 
tzóm u  A riegyzéket!

rem ényűnek , hanem  tönkre  
teszi az egész k a r r ie r jé t . . .

A  fogát csikorgató rád ió -  
közönség ugyanis m egjegyzi  
a szerencsétlen nag yrem é­
nyű nevét és ezt m o n d ja  
utána: „ V e d e re m ü l!!”

A m i azt je lenti, hogy

magánnyomozó
o cső , g y o rs  éR m egbízható 
B u d a p est ,  VI. le r é z -k ö r u t  H3. fsz 
T e l e í o n s z * m :  2.H-B-9»

b á rm ik o r  is szembe ke rü l  
Ovte, a k á r  a színházban,  
a k á r  a hangversenyterem ­
ben, h á t  úgy visszaadja  
nek i a rád ióban  kap o tt  
kölcsönt, hogy visszasír 
tőle a d éd öregany ja  elébe.

Megint divatos a point-lace c s ip k ev a rrá s .  V e ­
gyünk hozzá Mez Irlan d i fonalat, m ert az nem 
szakad, nem - lórik , rvem sodródik szét, nyugodt, 
zavartalan  m unkát biztosit és hajlékonysága a 
csikkének szépségéi, vonalát biztosítja.

IGAZOLVÁNY-
FÉNYKÉPÉT

áronnál leV-t darab rende­
lésnél (la. abja 4 0  
M Ü T í. R t  M
PÁRISI HOGY ÁRUHÁZ
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dyzetbenN kell 
zatot kérelmi

entek

Még n em régen  vállvono- 
gatva e jte t té k  ki ezt a 
szót, hogy artis ta . Nem 
volt e legáns hangzású. 
V alah o l a  csepü rágók k ö ­
zött je lö l té k  meg a tá rsa ­
dalm i helyzetét. N őkkel 
k ap cso la tb an  meg éppen 
lesú jtó  je lz ő  volt. Az ar-  
l is tan ők re  azt m on d ták : 
\ engerkák!

így volt ez még alig t i ­
zenöt esztendő előtt is. De 
azóLa m in th a  évszázadok 
m últak  voln a el. U gyan­
csak nagy szem eket m e ­
resztene az, ak i m a m eg­
nézné egy artis ta isk o la  
n öven d ékein ek  a l i s tá já t
és az egyes ro vatok b an  
m egtek in tené  a szülők
foglalkozását. is. Álmél-
kodva lá tn á ,  hogy g y á ro ­
sok, m ag as  á llású  m in isz ­
teri tisztv iselők , m éltósá- 
gos k ö z fu n k cio n áriu so k  
leán y a in ak  és f ia in a k  n e ­
vét o lvash atn á  sürii egy­
m ásu tán b an . Az artis ta -
fo g la lk o zás  határozo ttan  
sza lo n k ép es  lett.

Hogy ini ennek az o k a ?  
gazdasági

a m-agya.- 
„ Í n u n k ,  hanem  

felsősorban r\ ü b b a n ,  hogy 
az artistásíodás m ű v é­
szetté t  íett. F e j lő d é s e  és 
váltot&sa p o r o s á n  össze- 
ügg^azzal á ta ia k u lá s -

i , ' - ~ m e ly b e n  a m u tatók  
^Keresztül. R égeb- 
m u latók  a lacso n y  

&j)ayonali’ tánclokálow  
voltak, m elyekbe  u rin ő  
nem  is tehette  be a lá b á t ,  
c sa k  fé r f ia k  m en tek  oda 
inni és lokálnőkkel szóra­
kozni. Ma errő l szó s in ­
csen . Az e leg án s  m u la tó k ­
b a n  ott lá th a t ju k  a p á h o ­
lyokban a legszolid abb



u r ik ö z ö n s é g e t ,  d á m á k a t  és  
urilám y okait. T e r m é s z e te s ,  
h o g y  e z e k n e k  a z  íz lé s é n e k  
m e g f e le lő e n  v á l t o z o t t  a 
m u la t ó k  m ű s o r a  i s .

Az a r t i s t a t e h e l s é g  t ö b b ­
n y i r e  m á r  a  k o r a  g y e r ­
m e k k o r b a n  m e g m u t a t k o ­
z ik ,  k ü l ö n ö s e n  a  tá n c le -  
h o tsé g .  D e  a  n y e r s  t e h e t ­
s é g e t  m é g  s o k á ig  k e lt  c s i ­
s z o ln i ,  m in d e n  n ö v e n d é k e t  
e g y é n i le g  k e l l  n é h á n y  h é ­
t ig  m e g f ig y e ln i ,  h o g y  m ir e  
a l k a l m a s  l e g i n k á b b ?  T á n ­
c o s ,  é n e k e s ,  z e n e i  te h e ts é g  
v a g y  e g y e n s ú ly o z ó ?  É s  
e s z e r in t  k e z d ő d ik  a  t a n í ­
tá s .  A le g m o d e r n e b b  e s z ­
k ö z ö k k e l  t ö r t é n i k  a  te s t

A tehetség  bontakozni kezd

b e tö r é s e ,  a b o n y o l u l t  t o r ­
n a s z e r e k  e g é sz  se re g e  s z o l ­
g á l az  iz m o k  r u g a n y o s s á  
té te lé r e .

E g y  m o d e r n  a r l i s t a i s k o la  
v a ló s á g o s  k is  sz ín h áz , f e l ­
sz e re lv e  m in d e m  e s z k ö z z e l ,  
a m i  a  le g k o m p lik á l ta b b  
m iutatványokfhoz  c s a k  k ell . Aki m ar színpadra léphet



E x  «  kislány meg fog 

V  élni a  földgolyó hátán Is

spanyol és a:

E g y  á l t a lá n o s  te h e ts é g ű  :■ n ö v e n d é k  
k ö r ü lb e lü l  egy  e s z te n d e i  sy jhrgalm as t:t» 
r m lá s s a l  l e h e t  a n n y ir a  k ik é p e z n i ,  h o g y  
n é h á n y  ü g y e s  é s  h a t á s o s  s l ' i m m a l  szerit# 
p e l je n .  T é v e d é s ,  h o g y  a  n ő k  k o r h a t á r é  
tú ls á g o s a n  a la c s o n y  a tá n c k é p z é s n é l .  
H u s z o n ö t  é v e s  lá n y  m é i  n y u g o d ta n  
k e z d h e t  a k r o b a t ik u s  t á n c o k a t  ta n u ln i ,  
U g y a n c s a k  le g e n d a ,  h o g y  az a r t i s tá k  
s o rs a  r e m é n y te le n  v e rg ő d é s  f a  k ü lfö ld ö d .  
E z z e l  s z e m b e n  az  ig a z s á g  h o g y  m ég 
m a  is  ig en  te k in té ly e s  gáz s iv a l s z e rz ő d ­
te t ik  a j ó  tá n c o s ,  v a g y  e g y é b  artis ta*  
s z á m o k a t  és  e z e k e t  a S z e r z ő d é s e k ^  
a r á n y la g  ig en  f ia ta l  k o r h g n  k e r e s h e t i  
m e g  az  a r t i s ta ,  r e n d s z e r in t  o ly a n  é le t ­
k o r b a n ,  a m e ly b e n  m á s  p á ly á n  e g y  fil­
l é r t  sem  k e r e s h e tn e .  j i  ■ • 4 = 4

M in t re n d k ív ü l i  é r d e k e s s é g e i 1 e m líte m , 
h o g y  az e u ró p a i  a r t i s ta  IfXhik m in te g y  
h a r m in c  sz á z a lé k a  m agva!

Ily tanulják

ta­

n e v e k  a la t t  nu 
viól derül k i  sz á m o s  

e s e tb e n ,  hogy  m a g y a r o k .  M ost k ü l ö n ­
b e n  m á r  tú l v a g y u n k  ezen  a h e ly te le n  
s z o k á s o n .  K e z d e m é n y e z é s e m r e  a m a g y a r  
a r t i s tá k  m o s t  m á r  e g y re  s ű r ű b b e n  lé p ­
n e k  feli m a g y a r  n e v e k  a la t t  a  k ü l fö ld ö n  
is. E  p i l la n a tb a n  p é ld á u l a lo n d o n i  S a -  
v o y b a n  n a g y  s ik e r r e l  já t s z ik  a  „ H é t  to ­
k a i "  c im ü  a r t i s ta c s o p o r t ,  N ü r n b e r g b e n  a 
P a lo ta i - b é b ik  é s  igy to v á b b , k im e r í t h e ­
te t le n  v á l to z a tb a n .

A m a g y a r  a r t i s tá k  n e m c s a k  szép  s z á m ­
m al s z e r e p e ln e k  k ü lfö ld ö n ,  h a n e m  p r o ­
d u k c ió ik  is o ly a n  m a g a s  n ív ó n  á l ln a k ,  
h o g y  n e v e ik e t  r e n d s z e r in t  v a sta g  b e tű k ­
k e l  h ird etik  a  p la k á to k .

M int a n n y is z o r ,  i s m é t  k id e rü lt ,  h o g y  a 
m a g y a r  te h e ts é g e k  r e z e r v o á r ja  k i f o g y ­
h a ta t la n ,  h a  a m ű v é sz e t  b á r m e ly ik  á g á ­
r ó l  is  v a n  szó . „  . , ,Palotai Tibor
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(10. fo ly ta tá s)

P o l g á r  u r  és becses n e je  a  z a j r a  f e l r i a d t a k  és r é m ü l t e n  b á m u l t a k  a z  a b l a k r a .  
A  l á t v á n y  v a l ó b a n  k is s é  —  e n y h é n  s z ó lv a  m e g le p ő  és s z o k a t la n  le h e te t t  szá r  
m u k r a .  A z  a b l a k b a n  ü l t ,  l á b a i t  ló  b á l  vei M i h á l y  h e r c e g ,  s z ő k e  h a j a  ö s s z e k u s z á lv a ,  
a r c a ,  k e z e ,  r u h á j a  v é r e s e n ,  s z e m e i  a  n e m a l v á s t ó l  és a z  i t a l t ó l  v ö r ö s e n  i z z o t t a k  a  
r e g g e l i  n a p f é n y b e n .

P o l g á r  u r á n o k  é s  n e j é n e k  e g y  h a n g  s e  j ö t t  k i  a  t o r k u k o n  é s  M i h á l y  h e r c e g  
u g y  é r e z t e ,  h o g y  v a l a k i n e k  i l l e n e  a  t á r s a l g á s t  m e g k e z d e n i .

—  B e e e  . . . —  m o n d t a  n e g é d e s e n  é s  e g y  e l ő k e l ő  g e s z t u s s a l  k i n y ú j t o t t a  n y e l ­
v é t  a  h á z a s p á r  f e l é .

E z  t ö b b  v o l t ,  m i n t  a m i t  P o l g á r  u r  s o k  a d ó t á r g y a l á s t  l á t o t t  i d e g e i  k i b í r t a k .  
M i n t h a  p u s k á b ó l  l ő t t é k  v o l n a ,  k i u g r o t t  a z  á g y b ó l  é s  a z o n n a l  m e z í t l á b  k i r o h a n t  a  
f o l y o s ó r a .  B e c s e s  n e j e  k ö v e t t e .

—  J ö h e t t e k  m á r t  — -  s z ó l t  h á t r a  M i h á l y  h e r c e g  é s  m i v e l  e l i s m e r é s h e z  s z o k o t t  
l é n y e  n e m  h a g y t a  n y u g o d n i ,  b ü s z k é n  h o z z á t e t t e :  - —  N a ,  h o g y  c s i n á l t a m ! ?

—  N a g y  ü o l t á l !  —  v á l a s z o l t  T i b o r  e l i s m e r ő l e g .
—  U g y - e ! ?  D e  a z é r t  n e m  é r t e m ,  m i t ő l  i j e d t e k  e z e k  m e g  a n n y i r a ?  —  t e t t e  

h o z z á  e l t ű n ő d v e .
—  A z t  é n  s e  é r t e m  —  s z ó l t  T i b o r .  —  Ö d ö n ,  t e  é r t e d ?
—  É n  se é r t e m .
—  É r t h e t e t l e n .  M a j d  h o l n a p  m e g k é r d e z z ü k  t ő l ü k .  A d d i g  i s  a z  a  f o n t o s ,  h o g y  

á t e n g e d t é k  n e k ü n k  a z  á g y a i k a t .  F e k ü d j ü n k  l e  e g y  k i c s i t .
’ —  F e k ü d j ü n k  l e .  , .
—  F e k ü d j ü n k .  ■ ■ ■ < . !  .  _  ,
É s  e g y p á r  p e r c  m ú l v a ,  m i k o r  m e g j e l e n t  a z  a j t ó b a n  P o l g á r  u r  é s  n e j e ,  a  

s z á l l o d a i g a z g a t ó  é s  a  t á r s a s á g  t ö b b i  t a g j a i t ó l  k i s é r v e ,  m á r  a z  i g a z a k  á l m á t  
a l u d t á k .

P á r  n a p  m ú l v a  v i s s z a m e n t ü n k  P e s t r e .  T i b o r  k i b é k ü l t ,  m a j d  m e g i n t  ö s s z e ­
v e s z e t t  A n c i v a l  é s  f e l m e n t  M é n h á z á r a .  A z t á n  m e g i n t  v i s s z a j ö t t  é s  e g y  h é t i g  m i n ­
d e n h o l  a z  a n y j á v a l  j e l e n t  m e g .

E g y  e s t e  a  s z i g e t i  N e w - Y o r k b a n  v a c s o r á z t a k  k e t t e s b e n .  S o k a t  n e v e t t e k  é>s 
s z e m m e l l á t h a t ó l a g  j ó l  é r e z t é k  m a g u k a t  e g y m á s  t á r s a s ú g ó i b a y . . E z  a  s z o k a t l a n  k i v o 7 
n u l á s  n a g y  f e l t ű n é s t  k e l t e t i ,  m e r t  A n c i  e g y  m á s i k  a s z t a l k á t  ü l t  é s  a  b e n f e n t e s e k  
á r g u s s z e m e k k e l  f i g y e l t é k  a  k e t t ő j ü k  v i s e l k e d é s é t .  D e  ő k  a  v á l t o z a t o s s á g  k e d ­
v é é r t  m e g i n t  ö s s z e ,  v o l t a k  v e s z v e  é s  e g y  p i l l a n t á s r a  s e j fn  m é l t a t t á k  e g y m á s t .

K á d a s  S á n d o r  a  P e s t i  K u r í r  c i m ü  ú j s á g j á b a n  m e g  i s  e m l é k e z e t t  e r r ő l  a z  e s -

SCHM/D THA UER-féle

X gm ánd i
A  V IL Á G  LE G JO B B

K E S E R Ű  V I Z E

Ax egészség A-B-C-Je 
Legyen rendes emésztése,
Legyen piros-tiszta, nyelve.

SO éven túl is
lhelsz még sok ével,

Csak „lumándi“-vizzel 
Rendezd emésztésed !
0a  betegség környékezi, 
„lgmándi<(-vlz megelőzi.

Kapható mindenütt kis és nagy üvegben.



l é r ő l .  Z i t a y  g r ó f  n é  g y ö n y ö r ű  a s s z o n y  v o l t  és e le g a n c iá já v a l  és f in o m  d is z t in g v  i 
s á g á v a l  m é l t á n  k e l t e t t  fe l tű n é s t .

T i b o r  k é s ő b b  e lm o n d t a  n e k e m , h o g y  a z  a s z t a lu k n á l  A n c i r ó l  b es zé lg e tte  .
—  A n y á m n a k  e l m o n d t a m  v o l t , az  A n c i  és k ö z t e m  le v ő  k a p c s o la to t .  J o l ié  e 

é le té b e n  c s a k  e g y s z e r  l á t t a  —  p á r  p e r c ig  a  G e r b e a u d n á l ,  r ö g tö n  m e g is m e r  c es 
ö m u t a t t a  m e g  n e k e m :  „ N é z z e ,  o t t  ü l  a  m a g a  A n c i  j a " .

—  P a n a s z k o d t a m  n e k i ,  h o g y  á l la n d ó a n  v e s z e k s z ü n k .  E r r e  a z t  m o n d  a .
—— K e d v e s e m ,  h a  a  m a g u k  s z e r e lm e  té n y le g  k o m o l y ,  a k k o r  m in d e n  m e g r  a z -  

k ó d ta t á s t  és m in d e n  v e s z e k e d é s t  k i  fo g  b í r n i .  E z é r t  te h á t  n e  le g y e n  e lk e s e re d v e  
és a z  i ly e n  ö s s z e z ö rd ü lé s e k e t  n e  v e g y e  k o m o l y a n .  I l a  p e d ig  c s a k  m ú ló  v is z o n y ­
r ó l  v a n  szó , a k k o r  e r r e  id ő v e l  ú g y is  r á  fo g  j ö n n i  és m u l a t n i  fo g  a z o n ,  h o g y  
m o s t  m i l y e n  g o n d o k a t  c s in á l  m a g á n a k  e b b ő l,  de  v is z o n t  e b b e n  a z  ese tb e n  n e m  
„ é r d e m e s "  k o m o l y a n  v e n n i .  T e h á t  ig y e k e z z e n  m é r s é k e ln i  m a g á t ,  e lv é g re  m a g a  
a  f é r f i  és e n g e d je ,  h o g y  ig a z a  le g y e n .  E g y  n ő n e k  m in d ig  j ó l  es ik , h a  ig a z a t  a d n a k  
n e k i . k ü lö n ö s e n  a k k o r ,  h a  t u d ja ,  h o g y  n in c s  ig a z a .

T i b o r ,  a k i  r a jo n g á s ig  s z e re tte  a z  a n y j á t  és m in d e n  ta n á c s á t  le g a lá b b  iŝ  ig y e ­
k e z e t t  m e g f o g a d n i ,  a z u t á n  c s a k u g y a n  k e v e s e b b e t  v e s z e k e d e tt  A n c iv a l .  E g é s z  j ó l  
m e g f é r t e k .  S o k a t  k e l le t t  M é n h á z á n  t a r t ó z k o d n i a ,  u g y a n is  a z  A b a s z é p h á z - i  b i r t o ­
k o t  t é n y le g  e la d ta  és a z  v o l t  a  te r v e ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g o n  te le p s z ik  le. A z  e l ­
a d á s  k ö r ü l i  t á r g y a lá s o k  h ú z ó d t a k  és T i b o r  i l y e n k o r  h e v e s  s z e r e lm i  le v e le z é s t  
f o ly t a t o t t  A n c iv a l .

A m i t ő l  T i b o r  f é l t ,  c s a k u g y a n  b e k ö v e t k e z e t t .  A f ö l d b i r t o k r e f o r m  t ö r v é n y  
é r t e lm é b e n  k i s a j á t í t o t t á k  a  Z i t a y - b i r t o k o t  e le n y é s z ő  k á r t é r í t é s  e l le n é b e n  és 
Ö d ö n n e k  és n e k i  5 0 0 — 5 0 0  h o ld a t  h a g y t a k  m e g .

—  K é r le k ,  ez g y a k o r la t b a n  a n n y i t  j e le n t ,  h o g y  t ö n k r e  v a g y u n k  téve . A  m é ­
n e s h á z i  b i r t o k o n  e g y  h o s s z ú le já r a tú  b é r le t  v a n ,  és a  m e g m a r a d t  5 0 0  h o l d  a l ig  
j ö v e d e lm e z  v a l a m i t .  N e m  t u d o m  Ö d ö n  m i t  fo g  c s in á ln i ,  d e  én  m e g p r ó b á lo m  a  
s z é p h á z i  m e g m a r a d t  f ö ld e t  e la d n i  és a  p é n z b ő l  i t t  egész m á s ik  b i r t o k o t  v e n n i .

K i  is v á la s z t o t t  m a g á n a k  e g y  cs inos , 6 0 0  h o ld a s  b i r t o k o t  P e s t  k ö z e lé b e n ,  d e  
o k ü l f ö l d i  b e f iz e té s e k  n e m  f o l y t a k  be p o n to s a n ,  a r é s z le te k  kés ve  é r k e z t e k  m e g  
és a v é te l  h ú z ó d o t t .

T i b o r  a n y j a  e b b e n  az id ő b e n  b e te g e s k e d n i  k e z d e t t  és s z a n a t ó r i u m a  v o n u l t .  
R ö v id e s e n  g y ó g y u l t a n  h a g y ta  e l,  de  á l la n d ó a n  g y e n g é lk e d e t t .  E n n e k  t u l a j d o n í t ­
h a tó ,  h o g y  f é k e z ő  h a tá s a  T i b o r r a  m e g g y e n g ü l t  és T i b o r ,  a k i  a  tő z s d é n  is v e s z í ­
t e t t ,  a z  első b i r t o k é r t  é r k e z ő  ré s z le te t  e lk ö l tö t te .

Ő sz  fe lé  j á r t ,  m i k o r  T i b o r n a k  eg y  ú ja b b  ö s s z e z ö rd ü lé s e  t á m a d t  A n c iv a l  és 
f e lu t a z o t t  P é c s b e . I t t  is r ö v id e s e n  n é p s z e r ű  és á l la n d ó  v e n d é g e  le tt  a z  é js z a k a i  
l o k á l o k n a k .  E g y  c s o d a s z é p  o s z t r á k  h e rc e g n ő  tá rs a s á g á b a n  v o l t  á l l a n d ó a n  és 
ó r iá s i  m u la t o z á s o k a t  r e n d e z te k  a  T a b a r i n b a n  és a  W e i h b u r g - v á r b a n .  A n n y i t  k ö l ­
tö t t ,  h o g y  R o t h w a l d  B e n ő  —  a k i  a k k o r  m á r  t e l j h a t a l m a  in té z ő je  v o l t  T i b o r  
ü g y e in e k  —  j ó n a k  lá t t a  u t á n a u t a z n i  B écsbe , v is s z a h o z n i  és sü rg ő s e n  k i b é k í t e n i  
A n c iv a l .

M o s t  eg y  e lég  h o s s z ú  n y u g a l m i  p e r ió d u s  k ö v e tk e z e t t .  A n c i  a  G e l lé r t - s z á l ló b a

HALLÓ !\ _______
G R A M O F O N S Z E N Z Á C 1  Ól

H a sz n á lt  le m e z e k  80 M l . - t ő ' , b e c s e r é ­
lé s  u j s lá g e r e k r e ,  h a sz n á lt ,  m á rk á s  
tá s k a g é p e k  v é te l iv e la d á s a .  Központi 
U é p r a k tá rb a n  R á s  ócz i u t8o ud varban

Kétségbe esünk gyakran egy makacs náthától. 
Fülünk zug.” halántékunk zakatol . . az ember 
losszkcdvü lesz és munkára képtelen. Ezen a 
Formán segít! Ha csak egyszer mélyen beléle- 
gc/.zük, a Formán máris szabaddá teszi a levegő 
útját A Form án kis bádogdobozokban ügyesen 
van csomagolva, ugvhogy magunkkal hordhatjuk 
a mellényzsebben vagy a retikülbcn. Ez meg­
adja nekünk a biztonság érzetét. A Form án kap­
ható mindtn drogériában és gyógyszertárban. 
Nem kerül sokba és sokáig e ltarll Vegye ineg 
Ön isi

b d y e ^ y ü j ló f h e z ,
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Sz. I.
L E V É L .  F é r je m  f ió k já b a n  m e g ta lá l ­

t a m  a n n a k  a  n ő n e k  az a rck ép ét,  a k it  
m ég  le g é n g k o rá b a n  nag yon  szeretett.  
A zó ta  te ljesen  fe l  v a g y o k  d ú lva ,  h iszen  
e b b ő l v i lágosan  k i tű n ik ,  hogy  m ég m in ­
dig  sze re ti  az t  a  nőt. K im o n d h a ta t la n u l  
szen vedek .

V Á L A S Z :  É r z e m ,  h o g y  n a g y o n  n e h é z
a  h e l y z e t e m  é s  f é le k ,  n e h e z e n  f o g o m  
m e g g y ő z n i  a r r ó l ,  h o g y  e g y á l t a l á b a n  n i n ­
c s e n  ig a z a .  N é z z e ,  k é r e m ,  ö n  n a g y o n  
d e r é k ,  e g y e n e s  g o n d o lk o z á s u ,  p o lg á r i  
a s s z o n y ,  d e  n e m  ig e n  f o g l a l k o z o t t  
m é g  l é l e k t a n n a l  é s  é p p e n  . e z é r t  t e l j e s e n  
r o s s z u l  é s  h e l y t e le n ü l  é r t e lm e z i  a  d o l ­
g o k a t .  V i z s g á l ju k  c s a k  a  h e l y z e t e t :  ö n
is e l i s m e r i ,  h o g y  a f é r j e  á l t a l á b a n  j ó  é s  
d e r é k  e m b e r ,  h a  n e m  t a l á l j a  m e g  a 
f é n y k é p e k e t ,  s o h a s e m  j u t o t t  v o ln a  az  
e s z é b e ,  h o g y  m e g c s a l t n a k  é r e z z e  m a g á t .  
A b ű n  t e h á t  a z ,  h o g y  az  u r a  n e m  d o b t a  
e l  a  f é n y k é p e k e t .  D e  ö n n e k  tu d n ia  k e l ­
l e n e ,  h o g y  ez  e g y ik e  l e g á l t a l á n o s a b b  
e m b e r i  t u l a jd o n s á g a i n k n a k .  N e m  d o h - 
j u k  e l  a z t ,  a m i h e z  h a n g u l a t o k ,  e m l é k e k  
f ű z n e k .  A m e g ő r z ö t t  k é p e k n d k ,  l e v e l e k ­
n e k  s e m m i f é l e  j e l e n t ő s é g ü k  n in c s e n ,  t a ­
l á n  s o h a  k e z ü n k b e  s e m  v e s s z ü k ,  m é g ­
s e m  t u d u n k  m e g v á ln i  tő lü k .  T u d j a  m i ­
é r t ?  M e r t  e z e k  ú g y n e v e z e t t  s z i m b ó l u ­
m o k ,  a t o v á b b r o h a n ó  é le t n e k  m e g m a r a d t  
k a v i c s a i .  H a  e z e k e t  e l h a j í t j u k ,  ú g y  ez  
e g y  k i c s i t  m in d ig  a h a l á l t  j e l e n t i .  N e m  
a z é r t  ő r z i  t e h á t  v a la k i  a  l e v e le k e t ,  m e r t  
m é g  m i n d ig  s z e r e lm e s ,  h a n e m  a z é r t ,  m e r t  
t u d a t  a l a t t  f é l  a  h a l á l t ó l ,  n e m  a k a r  e l ­
m ú ln i ,  n e m  a k a r  t e m e t n i  v a la m i t ,  a m i  
s z o r o s a n  ö s s z e f ü g g  v e le .  E z  ig e n  b o n y o  
lu lt  d o lo g ,  t i s z t á b a n  v a g y o k  a z z a l ,  h o g y  
ö n  n e m  is é r t h e t i  m e g  e l ő t a n u l m á n y o k  
n é lk ü l ,  d e  a z é r t  m e g í r t a m  a n n a k  m a g y a -

D E Á K -----------
M ESSEN G ER

1 óra nappal i.-r
T e l e f o n o k :  4 0 - 0 - 5 5  és  4 0 - 0 - 5 6

r á z á s á r a ,  h o g y  f é r j e  a b s z o lú t e  n e m  b ű ­
n ö s ,  n e m  k ö v e t e t t  e l ö n  e l l e n  s e m m it ,  
n i n c s e n  o k a  r á  h a r a g u d n i ,  m é g  k e v é s b é  
s z a b a d  az  ü g y b ő l  d r á m á t  c s in á ln i .  H iú ­
sá g i  k é r d é s  ez , m e l y e n  te g y e  tú l m a g á t  
s ü r g ő s e n .  H a  a z t  a k a r j a ,  h o g y  a f é r j e  
s z e r e s s e ,  ú g y  n e  s i r jo n ,  n e  j a j v e s z é k e l -  
j e n  a r r ó l ,  h o g y  m e n n y i r e  b o l d o g t a l a n ,  
h a n e m  le g y e n  d e r ű s ,  k e d v e s ,  t e g y e  a  f é r j  
s z á m á r a  e lv is e lh e tő v é  az  o t t h o n á t .  H ig y -  
j e  e l ,  h o g y  e z z e l  m i l l i ó s z o r  j o b b a n  m a ­
g á h o z  l á n c o l j a  a z  u r á t ,  v i s z o n t  h a  n e m  
s z ív le l i  m e g  a  t a n á c s o m a t ,  a k k o r  n y i t o t t  
s z e m m e l  r o h a n  a  c s a l á d i  k a t a s z t r ó f a  
fe lé .
Idealista.

L E V É L :  S zere lm es  vag yo k  egy le á n y ­
b a , a k iv e l  a z o n b a n  csak h iv a ta lá b a n  
szo k tam  ta lá lk o z n i .  N é h á n y s z o r  m e g ­
v á r ta m  utcán  is, úgy lá tszo tt ,  hogy  t a ­
lá lk o z á s u n k  csak véle tlen . Később észre  
vette, hogy  én a z o k a t  szán dékosan  r e n ­
dezem  és a k k o r  m in th a  egy á r n y a la t ta l  
b a rá ts á g ta la n a b b  le tt  v o ln a  h o zzá m .  
M in th o g y  s z án d éko m  k o m o ly ,  szere tn ék  
vele  rendszeresen  ta lá lk o z n i .  M i t  g o n ­
d o l k é re m , he lyes  vo lna , h a  m in d e z t  le­
vé lb en  k ö z ö ln é m  vele?

V Á L A S Z :  A v i lá g é r t  se  te g y e  e z t .  ö r ö k  
i d ő k r e  m i n d e n t  e l r o n t a n a .  L e v é l b e n  
c s a k  g y á v a ,  n a iv ,  k e z d ő  e m b e r e k  n y i l a t ­
k o z n a k ,  a k ik  l á m p a l á z a s a k  a n ő  j e l e n ­
lé té b e n .  Az o k o s  n ő ,  h a  i ly e n  le v e le t  
k a p ,  a z o n n a l  v é l e m é n y t  a l k o t  a  f é r f i r ő l  
é s  e z  a v é l e m é n y  n e m  t ú l s á g o s a n  h í z e l ­
g ő , l e g e n y h é b b  e s e t b e n  a z t  m o n d j á k :  
z ö ld  g y e r m e k i  D e  >ez m é g  a  k i s e b b  b a j .  
N a g y o b b  b a j ,  h a  s e m m it  s e m  s z ó ln a k ,  
f é r j h e z  m e n n e k  a z  i l l e tő  ú r h o z ,  d e  a b ­
b a n  a  b i z t o s  tu d a t b a n ,  h o g y  ő k  le s z n e k  
u r a k  a h á z n á l ,  m e r t  f é r j ü k  s z ü le t e t i  
p a p u c s h ő s ,  a k i t  n e m  k e l l  k o m o l y a n  
v e n n i .  S z e r e t n é m  tu d n i ,  h o g y  m i é r t  
n e m  m o n d h a t n á  ö n  m e g  é lő s z ó v a l  a z t .  
a m i  a s z iv é n  f e k s z i k ?  E z  a  n y i la t k o z a t  
c s a k  m e g t i s z t e l ő  l e h e t  a z  i l l e tő  h ö lg y r e  
n é z v e ,  s e m m i  o k a  n in c s e n  t e h á t  a l á m ­
p a lá z r a .

ifigsesztenye
2 fillér Mindenütt

kapható.



A  „ H a l l ó "  székesfehérvári gyerm ek-
szép ségversen yén ek  résztvevői

1. O u t i  S á r ik a ; 2. S ch en k  L a c ik a ; 8. '•'akác* M an cik a ; 4. H u fn á g e l  E r « i ;  5. H o r v á t h  G iz iket  
t  P in té r  G y u saik a ; 7. H u fnágel T é r ik é ; 8 . W a cb l O ttá ; t .  V erhőczl Z o lik a ;  IS . Jn n k n v lc s  M a r is k a  
i l  E r s s é b e t ; 11. V lsn yav sak i M arg it: 12. S á r i S á n d a r Á rpád ; 12. P in t é r  É v ik e ; 14. S tra u ss  Jo lik a ;

IS .  G r u u  R á c « i ;  IS .  S z íjá r tó  A n cik a
F e k e t e  Z o ltá n  fe lv é te le i



D A L S Z Ö V E G E K  A. R Á D IÓ  M tS O R Á B Ó L
AMIKOR AZ É D E S A N Y Á M ... 

papp T ibor szövege 
T arcsay  Vilmos zenéje

A m ik o r  az édesanyám  im a kö n yv é t u to l já ra  
kérte .

M egköszöntöm  a jóságát, ágya m elle tt  
le b o ru l ta m  térdre .

M eg fo g ad tam  néki, esküt tettem  rá ja ,  
Rendes em b er lesz belő lem  a k k o r  is, l ia  

k é t  szemét le z á r ja

A ztán  jö t t  egy gonosz asszony, hazug  
csó kka l rászedett a  bűnre.

M e g ta n u lta m  az é jszaká t á tm u la tn i  
a c ig án y ra  dűlve.

Esküszegő lettem , fé lv ilág  bo londja .  
O lya n , a k i  é j je l  m u la t,  nappa l meg

a M ia ty á n k o t  m o n d ja .
C o p y rig h t  1934 by T a rcsa y  Vilm os. K is ta rcsa ,  
Széi-henyi-utra 2.

B E L E P T E  A HATÁRT A DÉR
S z ö v e g é t  i r t a :  Selymesl Selde Rézsű. —  

Z e n é jé t  s z e r e z te :  dr. K árpát Zoltán  
B e le p t e  a h a t á r t  a  d é r ,
P e r e g ,  p e r e g  a f a le v é l ,  
ő s z  b o r u l t  a t á j r a .
M in th a  m in d e n  fa le v é l le l  
E g y  e m lé k e m ,  egy  r e m é n y e m  
ö r ö k r e  e ls z á l ín a .

E n g e m e t  isi b e l e p  a  d é r ,
R á m  is p e r e g  a  fa le v é l ,
D e  n e m  ez f á j  n é k e m ,
F á j ,  h o g y  s o s e m  v o l t a m  b o ld o g ,  
E z é r t  az  é n  k ö n n y e m  c s i l lo g  
M in d e n  f a le v é le n .

Szerzők engedélyével

H ALK MUZSIKASZÓVAL JÖ T TEM  
BÚCSÚT V E N N I .. .

Skoday László  verse —  D r. K árp át 
Zoltán zenéje

H a lk  m uzsikaszóval jö t te m  búcsút venni  
F e h é r  lelke, á lm á t  ne z a v a r ja  sem m i.
J a jt  csak meg ne sejtsel 
J a j!  csak meg ne lássa:
F á j  a  m i  sze re lm ü n k  csendes elm úlása...  
M ert,  ha a sz ivem nek  csak ez volt a jussa, 
H o vá  visz az u tam , soha ne kutassa, 

soha ne kutassa!  . .
A m erre  én já ro k ,  elk ísér a bánat, 
R á m b o ru ln a k  h a lk a n  ködös őszi á rn y a k .  
Könnyesbús panaszom  
M agát soh‘se érje ,
Sem élde, sem h o lta n  nem  á tko zo m  erte !  
És a m irő l  egyszer á lm o d o z n i  m erte m :  
M agáva l a tavaszt e ltem etem  csendben, 

eltem etem  csendben . . .

a h  • b o b y  Ju c it  A lp ír  G itta üd-
vKzülte ibolyacsokorral elsőnek 

bécsi hangversenyén s L ehár F e ­
renc névjegyen a legkitűnőbb kritikát 

ir ta  ró la . Budapesti hangversenye m a r­
t in *  19-éa lese a Zeneakadém ián.

Szerkesztői üzenetek
P .  M ih á ly ,  N y í r e g y h á z a :  M á r  e gy  h e ­

ly e s  m e g f e j t é s  is  e lé g  a h h o z ,  h o g y  v a la k i  
n y e r je n ,  d e  t e r m é s z e t e s e n  tö b b  m e g f e j ­
té s  e m e l i  az  e s é ly t .  —  R» J-* P é c s :  A  b e ­
k ü ld ö t t  d e t e k t o r o s  k a p c s o lá s a  e lm é s  é s  
ü g y e s .  G r a t u lá lu n k .  —  K .  J-» Jó k a i-té r : 
A j ó  b í r á l a t  n e m  m in d ig  j e l e n t i  a z t ,  h o g y  
az  Í r á s t  k ö z ö l jü k  is. Ig e n  s o k s z  »r k i tű n ő  
Í r á s t  a z é r t  k e l l  v i s s z a a d n u n k ,  m e r t  n e m  
i l le s z k e d ik  a  la p  t ö b b i  c ik k e i  k ö z é ,  m á s  
a m e n t a l i t á s a ,  i r á n y a .  —  K a z l :  A k é r d e ­
z e tt  f i lm s z ín é s z  o ly a n  g y á r n á l  d o lg o z ik ,  
a m e ly  n in c s  ü z le t i  ö s s z e k ö t t e t é s b e n  M a ­
g y a r o r s z á g g a l ,  e z é r t  n e m  k e r ü ln e k  id e  a  
f i lm je i .  B .  O . - n a k  v a n  f ia  is . A k é r d é s e s  
é n e k e s - s z in é s z  p e r e  n e m  is  keTÜl s o r r a ,  
m e r t  k ie g y e z e t t .  —  Állandó példány- 
v ásárló : L .  H. c i m e :  P a r a m o u n t  S tú d ió ,  
C a l i f . ,  H o l ly w o o d .  —  G. J . ,  O rosháza: 
K o t t á já r a  s o r  k e r ü l ,  k é r jü k ,  h o g y  a f é n y ­
k é p é t  m i e lő b b  a  s z e r k e s z tő s é g ü n k b e  b e ­
k ü ld e n i  s z ív e s k e d jé k .  —  Ifj. T . J-, Szen­
tes : A k é r d é s e s  d a l  z e n e s z e r z ő je  K á r p á t  
Z o l tá n  d r . ,  s z ö v e g í r ó ja  S z e g e d i  L a j o s ,  k i  
v o lt  s z ig o r ló o r v o s ,  m e g h a l t .  T ö b b i  k é r ­
d é s r e  c s a k  l e v é lb e n  t u d u n k  fe lv i lá g o s í t á s t  
a d n i .  . i
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K I K Ö T Ö K
B I N G — "B Ö L — C A — C IN — D E N — D O — E L  

— E L  — E M  — E N  — G A  — I L  — 'IS  — I Z  
— K  A L — K I — K I — K  U T — L  A— L O — M A —

N E W — N I— ö — Ö R — P O — R E — R O N Y —
S I N — S Z A — T A — T I — T O — 'V E R — Y O R K .

F e n t i  s z ó r é s z e k b ő l  a  m e g h a t á r o z á s o k  
a l a p j á n  t i z e n h á r o m  k i k ö t ő ,  i l le tv e ,  a z z a l  
k a p c s o l a t o s  n é v  á l l i t h a t ó  ö s s z e .  K e z d ő ­
b e t ű i k  E r d ő s  R e n é c  e g y  r e g é n y é n e k  c í ­
m é t  a d j á k .

1 . F r a n c i a  k i ö t ő v á r o s ,  a  s z á z é v e s  h á ­
b o r ú b a n  s z e r z ő d é s k ö t é s  s z ín h e ly e .

2 .  A v i lá g  l e g n a g y o b b  k a t o n a i  e r ő d í t ­
m é n y e  I n d i á b a n ,  a n g o l  f e n n h a t ó s á g  a la t t  
á l l ó  k i k ö t ő v á r o s .

3 .  K e le t p o r o s z o r s z á g i  k i k ö t ő v á r o s .
4 .  A m e r i k a  l e g n a g y o b b  v á r o s a  é s  k i ­

k ö t ő j e .
5 .  A n g o l  k i k ö t ő .
6 . K i k ö t ő v á r o s  a z  É s z a k i - t e n g e r  p a r t ­

j á n ;  e g y  h í r e s  c s a t a h a j ó  n e v e  is .
7 .  G ö r ö g  k i k ö t ő v á r o s .
8 . N é m e t  h a d i k i k ö t ő  a  K e l e t i - t e n g e r  

p a r t j á n .
9 .  A D u n a - d e l t a  é s z a k i  á g a  m e l l e t t  

f e k v ő  k i k ö t ő .
1 0 . B r i t - I n d i a  l e g n a g y o b b  k i k ö t ő j e .

Rejfvénym egfejfőink  
részére  d ijak at a d n a k ;

Keresztrejtvényünk c s o k o l á d é  nyereményeit a

c s o k o lé d é g y á r  gyártotta é *  a ján d ék ozta

CELLULOID AJTÚVEDO tó í^ M in d en  színben és

készü l**11 Huzat eiien c e l l o f i u  ablakra.
Higiénia Celluloid Ipar, Hoid-u. 3. fel.: 15*9-10

1 1 .  A t e n g e r  a l k o t j a  r e n d s z e r in t  k i k ö ­
t ő k n é l .

1 2 .  K í n a i  k i ö t ő v á r o s  a C s e n d e s - ó c e á n  
p a r t j á n .

1 3 .  K i k ö t ő k b e  i r á n y í t j a  l á m p á j á v a l  a  
h a j ó k a t .

FÖ L D R A JZ
B É R — L O M — E — P O R — L A — H E — B A —  

E — D l — L I — N E — T R A — B R A S — O — B É R —  
M E R — V I L — S A — U — T É R — N O N — B A R —  

F É L D  —  T O  —  G A R  —  G O  —  S E  —  F R A —  
K O N — A— T E S — G A — U — F A L — R í — A M —  
U L S —  K A — L I — A R .

1 . H e g y s é g  K ö z é p - G ö r ö g o r s z á g b a n
2 .  G y á r v á r o s  P o r o s z o r s z á g b a n
3 . M a g a s  h e g y s é g  S z í r i á b a n  ( 3 6 0 0  m )
4 .  A P ó - s i k s á g  k ö z é p s ő  s z a k a s z a ,  g a z ­

d a g  t a r t o m á n y
5 .  E l ő á z s i a  l e g n a g y o b b  f o l y ó j a
6 .  A V o g é z e k b e n  e r e d ő  f o ly ó
7 .  A N a g y  A n t i l l á k  l e g k is e b b  s z ig e te  
8 - V i l á g h í r ű  f a l u  D é l - B a j o r o r s z á g b a n
9 . Az U S A  á l l a m a

10 . A z A t l a n t i - Ó c e á n b a  n y ú l ó  h e g y f o k  
(N e ls o n )

1 1 . í r  t a r t o m á n y
1 2 . V á r o s  S p a n y o l o r s z á g b a n

A szórészekből a  m eg h a tá ro zá s o k  a la p ­
já n  összeállíto tt  fö ld r a jz i  fo g a lm a k  k e z d ő ­
b e tű i  a fe n t i  s o rren d b en  egy tengerszoros  
ó k o r i  nevét a d já k .

K É P R E JT V É N Y E K

2.
D i s z i t s e  f r i z u r á j á t  
g r o f t e h e n  f o n a t t a l .  r n i / r n T
Minden színárnyalatban M |(r|l|

Vili., M U Z E U M - K Ö R U T  10
T E L E F O N :  3 4 - 5 - 2 9
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K E R E S Z T R E J T V É N Y
ő le g e s  1 , 1 2 .

37. A fő ü tő ér  n ev e
38. A r u h a  ta r to z é k a  n é h a
39. A v o n a t  fu t r a j t a
49. N. P .  S.
41. K özött  —  f r a n c iá u l  
43. K ína] k ik ö tő  n e v é n e k  e lső  

része
45. Id egen  n ő i n év
46. N y u g ták o n , k e r e s k e d e lm i  le ­

v e lek ben  g y a k o r i  szó
48. Iró sz e rsz á m
49. S z e m é ly e m n é l

FÜ G G Ő L E G E S:
1. H írei a k ö z g a z d a s á g b a  t a r ­

to zn ak
2. ö l tö z é k  n év elő vel
3. E g y  fo lyó  idegen  neve
4. E lő k e lő  s p o r t  c é l j a i r a  szol­

gál
5. B  . . . a v a n y ito i t
6. A u tó m á r k a
7. T ö r p e  b o h ó c  neve
8. Azonos b etű k
9. E g y  v ég ta g  m á ssa lh a n g z ó i

10. E x o t ik u s  és m o n o to n  ü tő­
h an g szer

M. J - l e s  z en esz e rz ő n k
12. S lá g e r
20. A d ip lo m á c ia i  tes tü le t  b etű ­

je le
22. O laszo rszág i só ban  gazdag 

ta r to m á n y
23. A ty a  —  la t in u l
26. V a n  e r e je
27. E z  a je lző  il l ik  az i f jú s á g r a
30. Szám n év
31. Azonos betűk
32. E g y ik  „ s z e ré n y e b b *4 ré m e  a 

h á b o rú k n a k
33. S p ir i t isz tá k  ü lése  —  idege- 

nesen
38. V igyáz v a la m ire
40. V e rn e  k a p itá n y a
42. S c h i l le r -h ő s
44. N ém et segédige
45. Pa  pír m é r té k
47. R .  L .

M e g f e j t é s ü l  b e k ü l d e n d ő :  v íz s z in te s  1 , 15, 2 9  é s
RT

V IZ S Z IN T E S ;
1. A h in d u k  szent fo ly ó ja
8. Á zsiai h e g y re n d s z e r

13. Az í . r jö n g ő  L o rá n d  Ír ó ja  
14 J á r ................ j á r
15. N em ré g ib e n  fe l tű n t  színésznő
16. M. R . J .
17. in d u latszó
18. G y a k r a n  azonos h an g zású  

két k ü lön böző  betű

19. Ha bőkezű  v o lta m , . . .
21. S ik s á g  Á zsiában  a V a in a -  

G a n g a  v iz terű le tén
24. K özség  a D u n a m elle t t
25. S z a m á rb e s z é d
26. F ia  —  ö ssz e k e v e rv e
28. Á llam i v á l la la t
29. A d ósság  c sö k k e n té se
34. M ind enn ap  ez van
35. So k g o n d u  c s a lá d a p a  az ilyen
36. E .  A.

M E G FE JT É SE K  
az 1935. 6. sz á m b ó l:

K e r e s z tr e j tv é n y .  V ízsz in tes :  1. A bécsi rádió­
állomás m űsorának közvetítése. 11. Nevező 12. 
Gomb. L. 13. E tele . E . 15. Credo. 17. Rollíilm .
20. E r .m . 21. Ölő. 22. Előad. 23. Owá. 24. Id. 
F- 27. Dnas. D. 28. Felöleli. 31. Rm.
32. I c a .  33. Llano. Ü. M. 35. Légy. L. A. 36. Ss
í 7- Ak* - A- Nap- 41- S io - 42* A ,i- * * . Manegc. R. 46. Em eleti. 43. T okrá. — Fü ggőleges*  1 
Aneroid. 10. Obcron. 28. Felelet.

K eresztre jtv én y fejtő in k  közül első di­
ja t  n y eri, egy D iskay m ű term éb e szóló  
u talv án y t, m elynek ellenében a m ű terem  
(B u d ap est, R ák ó cz i-u t 18. —  T elefo n :
3 4 — 8 — 81.) egy d arab  1 3 X 1 8  cm  n a g y ­
ságú fo to sk iccct készít a n y e rte srő l: Sza-

p ári B aitz  K á ro ly , B u d ap est, IX ., H o rth y  
M iklós-ut 14. f. 6. —  n y erte .

1/ 4 kg B oon  k a k a ó t n y e rt: R a i c s  M á r ia ,  
R á k o s p a l o t a ,  R á k o s - u t  9 .

K ö n y v ju ta lm at n y e rte k : Ö r d ö g  R ó z s a
t a n í t ó n ő ,  S z e g e d ,  M á t y á s - t é r  2 0 .  V a r g a  
I s t v á n ,  K i s p e s t ,  R ó z s a - u .  5 2 .  K o v á c s  I s t ­
v á n  G y ö r g y ,  I X . ,  F e h é r v á r y - u .  1 9 5 .  R a r -  
tu c z  I s t v á n ,  I V . ,  V e r e s  P á l n é - u .  2 6 .  L a n ­
t o s  E d é n é ,  E ö t v ö s - t é r i  h a j ó á l l o m á s ,  
M F T R - i i g y n ö k s é g .

T ö ltő to lla  h ib á s ?
M egjavítja Gergely T t t l t ö t o l l g y A r i  vezérképv. 
VII.. Erzsébet-körut 20. A z  E s t - h á z .  T el. 444-18

, M egfejtési, határidő 1935 február 28. Minden előfizető és olvasó pályázhat é r t é k e s  n u e rc m é -
S . n f i cs :nc« ie jt^  ,s clog* Ade . lubj  m egfejtéssel emelkedik az esély. Cim: ..H alló"s e kesztőségc. Budapest A radi-utca 8. A cim fölé feltűnően Írandó: „ F e jt ö r ő k " .

fn nr í f SZ,ir Sé?AéS kiadób|v ata l: Budapest. V I., Aradi-utca 8. — Előfizetési ár félévre P 2.50. T elefon : 
10-0-41. Kiadó s a szerkesztésért és kiadásért felel: M argittay Antal (H alló Lapkiadó V állalat)
Kizárólagos hirdetéskezelőség: Rudolf Mosse R. T ., Budapest, IV ., Váci-utca 18. Telefon- 835— 83 
XT . „  . ... , M egjelenik minden pénteken
Nyomatott a Glóbus műintézet mélynyomógépein. • Nyomdaigazgató: Havas M.
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